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Navetta Pop-Up

[T+ Ricambi disponibili in pit colori da specificare nella richiesta.
EN- Spare parts available in different colours to be specified
when ordering.
FR- Piéces de rechange disponibles en plusieurs couleurs a
spécifier dans la demande.
- Ersatzteile in mehr Farben vorhanden, die in der Anfrage
spezifiziert werden mussen.
ES- Repuestos disponibles en otros colores que se especificaran
en el pedido.
PT- Pecas de reposicao disponiveis em cores alternativas a
serem especificadas no pedido.
NL- Reserveonderdelen verkrijgbaar in meerdere kleuren, bij
bestelling te specificeren.
. DK- Reservedele kan leveres i flere farver som ber specificeres
ved bestillingen.
- Fl- Varaosia saatavana eri varisind: ilmoita vari tilauksessa.
CZ- U néhradnich dilg, které jsou k dispozici ve vice barvéch, je
nutné na objednavce specifikovat pfislusnou barvu.
SK= Pri ndhradnych dieloch, ktoré su k dispozicii vo viacerych
farbéch, je potrebné pri objednavke $pecifikovat zelanu farbu.
HU- A tartalék alkatrészek kiilonbozo szinekben elérhetok,
melyeket rendeléskor kell kivalasztani.
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SL- Rezervni deli so na voljo v ve¢ barvah, ki jih je treba navesti
- pri narocilu.
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e yKazaTb B 3anpoce.
63 ® TR- Sipariste belirtilen degisik renklerdeki yedek parcalari
i ; 0 mevcuttur.

HR/SRB/MNE/BiH- Zamjenski dijelovi dostupni u vise boja $to je
potrebno specificirati u narudzbi.
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IT Italiano

Grazie per aver scelto un prodotto
Peg-Pérego.

A AVVERTENZA

IMPORTANTE: leggere attentamente queste istruzioni
e conservarle nell'apposita sede per tutta la vita del
prodotto. La sicurezza del bambino potrebbe essere
messa a rischio se non si eseguono queste istruzioni.

« ATTENZIONE: questo prodotto e adatto solo per un
bambino che non riesce a stare seduto da solo.

« ATTENZIONE: usare solo su un suolo pianeggiante
orizzontale e superficie asciutta.

« ATTENZIONE: non lasciare che altri bambini giochino
incustoditi nei pressi del prodotto.

+ ATTENZIONE: non usare se una parte della Navetta PopUp
€ rotta, strappato o mancante.

- Utilizzare solo parti di ricambio forniti o approvati dal
costruttore.

« Non utilizzare in prossimita di fonti di calore, fiamme libere
0 oggetti pericolosi che sono alla portata del bambino.

- Non aggiungere qualsiasi materasso non approvato dal
costruttore.

- Assicurarsi che il maniglione sia nella corretta posizione di
impiego, prima di effettuare il sollevamento della Navetta PopUp.

+ Puo essere pericoloso lasciare il bambino incustodito.

- Assemblaggio e preparazione del prodotto devono essere
effettuati da adulti.

« Prima dell'uso assicurarsi che tutti i meccanismi di attacco
siano collegati correttamente.

+ Non inserire le dita nei meccanismi.

- Potrebbe essere pericoloso utilizzare accessori non
approvati dal fabbricante.

+ Questo prodotto & progettato per i bambini dalla nascita
fino a un peso di 9 kg.

- Usare prudenza nel regolare i meccanismi (maniglia,
schienale) con il bambino presente.
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- Controllare regolarmente il maniglione (o le maniglie) e la
parte inferiore del carrello per assicurarsi che non vi siano
segni di rottura o danneggiamento.

Questo prodotto pud essere utilizzato con Peg Perego
Bassinet Stand. Quando il supporto non & in uso, deve
essere piegato e riposto.

Non utilizzare Peg Perego Bassinet Stand con un prodotto
non approvato dal produttore.

Verificare che il supporto sia di dimensioni adeguate per
ospitare la base della Navetta PopUp.

ATTENZIONE: usare solo su un suolo solido con superficie
orizzontale, piana ed asciutta.

ATTENZIONE: non lasciare che altri bambini giochino incustoditi
nei pressi del prodotto agganciato a Bassinet Stand.
ATTENZIONE: non usare se una parte del Bassinet Stand e
rotta, strappata o0 mancante.

Istruzioni d’uso

APERTURA NAVETTA POPUP: Ruotare il maniglione della
Navetta PopUp verso l'alto;

sganciare i due velcri, su entrambi i lati, come illustrato
(Fig. e Frecce a) e sollevare la Navetta PopUp dal
maniglione verso I'alto (Freccia b);

Spostare i cursori dal centro della base verso le due estremita
(Fig. ¢) fino al click per aprirla e agganciarla (Fig. d);
chiudere i velcri su entrambi i lati della Navetta PopUp.
CAPOTTINA: & dotata di 6 bottoni lateralmente (Fig. a) ed
aprendo la zip di un inserto in rete, per vedere meglio il
bebe (Fig. b).

E' possibile estrarre uno spicchio di tessuto dalla capotta
per proteggere il bambino dal sole (fig_c) e con un
semplice gesto riposizionarla all'interno della capottina
quando non serve piu.

COPERTINA: posizionare la copertina sulla Navetta PopUp
e agganciare i bottoni su entrambi i lati ed agganciare gli
elastici come in figura.

La copertina pud assumere caratteristiche diverse a
seconda della collezione.

La copertina, grazie agli elastici che si fissano alla capottina,
garantisce maggiore protezione al bambino dalle intemperie.



- MANIGLIONE: il maniglione & bloccato solo quando si trova

in posizione verticale (Fig. a).

Per abbassarlo, premere i due pulsanti laterali
contemporaneamente e ruotarlo verso il basso (Fig. b).
Il maniglione ¢ utile per il trasporto e per montare la
Navetta PopUp ai carrelli (Fig. ©).

- POSIZIONE DONDOLO: la base della Navetta PopUp ha una

forma speciale che permette di cullare il bambino quando
¢ collocato su una superficie piana.

- POSIZIONE LETTINO: Navetta PopUp diventa una culla non

dondolabile estraendo i 4 piedini posti sotto la base.

- REGOLAZIONE SCHIENALE: grazie al SISTEMA COMFORT &

possibile regolare lo schienale in 3 posizioni.
Basta tendere la cintura verso di se, come in figura e
posizionarla dove si desidera.

« CHIUSURA NAVETTA POPUP: & possibile piegare la

Navetta PopUp per ridurne I'ingombro. Premere e
spingere le linguette dei cursori posti sotto la base della
Navetta PopUp (Fig. a) e spostarli al centro della base
contemporaneamente (Fig. b).

- Ruotare il maniglione verso il basso, premendo i due

pulsanti laterali contemporaneamente (Fig. c).
Agganciare i velcri, su entrambi i lati, per tenere la Navetta
PopUp chiusa (Fig. d).

Ganciomatic system

- Ganciomatic System é il sistema pratico e veloce che ti

permette di agganciare la Navetta PopUp agli attacchi
Ganciomatic del passeggino o alla base del carrello.

Per agganciare la Navetta PopUp, posizionarla sul carrello e
premere con entrambi le mani fino al click.

Azionare sempre il freno del carrello prima di agganciarla e
sganciarla.

Verificare che la Navetta PopUp sia correttamente agganciata.

- Per sganciarla, tirare la leva della maniglia Ganciomatic
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(freccia_a) e sollevare la Navetta PopUp.

Sfoderabilita

Per sfoderare la Navetta PopUp:
_ sbottonare la copertina e rimuoverla

_ sbottonare all'interno della Navetta PopUp i due bottoni
agganciati al maniglione (Fig. a) e aprire le due zip come in
figura b e ¢, per sfilare I'imbottitura.

« E' possibile rimuovere l'imbottitura interna dal prodotto.

Manutenzione dell'imbottitura

« spazzolare le parti in tessuto per allontanare la polvere e lavare

amano a una temperatura massima di 30° non torcere;

+ non candeggiare al cloro;

« non stirare;

+ non lavare a secco;

+ non smacchiare con solventi e non asciugare a mezzo di

asciugabiancheria a tamburo rotativo.

W oA A &KX

Pulizia del prodotto

« Il vostro prodotto necessita un minimo di manutenzione.

Le operazioni di pulizia e manutenzione devono essere
effettuate solo da adulti.

« Si raccomanda di tenere pulite tutte le parti in movimento

e se occorre, lubrificarle con olio leggero.

- Periodicamente pulire le parti in plastica con un panno

umido, non usare solventi o altri prodotti simili.

« Spazzolare le parti in tessuto per allontanare la polvere.
« Proteggere il prodotto da agenti atmosferici, acqua,

pioggia o neve; l'esposizione continua e prolungata al sole
potrebbe causare cambiamenti di colore in molti materiali.

« Conservare il prodotto in un posto asciutto.

Accessori

- PARAPIOGGIA COVER ALL: Parapioggia copri-tutto

trasparente.
BORSA: Borsa con materassino per il cambio del bebg,
agganciabile al carrello.

« BASSINET STAND: base d'appoggio pratica e compatta.

COMPLETO ANTISOFFOCO: materassino.



Numeri di serie

18- Navetta PopUp riporta sotto la base, informazioni relative

alla data di produzione della stessa.
« Nome del prodotto, data di produzione e numerazione seriale
dello stesso.
Queste informazioni sono indispensabili in caso di reclamo.
PEG-PEREGO S.p.A.

FR Peg-Pérego S.p.A. e certificata ISO 9001. La
certificazione offre ai clienti e ai consumatori
la garanzia di una trasparenza e fiducia nel
modo di lavorare dell'impresa.

| soauwt Peg Pérego potra apportare in qualunque

momento modifiche ai modelli descritti in
questa pubblicazione, per ragioni di natura tecnica o
commerciale.Peg Pérego é a disposizione dei suoi
Consumatori per soddisfare al meglio ogni loro esigenza.
Per questo, conoscere il parere dei ns. Clienti, e per noi
estremamente importante e prezioso. Le saremo quindi
molto grati se, dopo aver utilizzato un ns. prodotto, vorra
compilare il QUESTIONARIO SODDISFAZIONE
CONSUMATORE, segnalando eventuali osservazioni o
suggerimenti, che trovera nel nostro sito internet:
WwWw.pegperego.com
Servizio assistenza Peg-Pérego
Se fortuitamente parti del modello vengono perse o
danneggiate, usare solo pezzi di ricambio originali Peg
Pérego. Per eventuali riparazioni, sostituzioni, informazioni
sui prodotti, vendita di ricambi originali e accessori,
contatta il Servizio Assistenza Peg Pérego indicando,
qualora fosse presente, il numero seriale del prodotto.

tel. 0039/039/60.88.213

numero verde: 800/147.414 (contattabile da rete fissa)
fax 0039/039/33.09.992

e-mail assistenza@pegperego.it

sito internet www.pegperego.com

Tutti i diritti di proprieta intellettuale relativi ai contenuti di

questo manuale d'istruzione appartengono a PEG PEREGO
S.p.A. e sono tutelati dalle leggi vigenti.

Thank you for choosing a
Peg-Pérego product.

A WARNING

IMPORTANT: Read these instructions carefully before use
and keep for future reference.

+ WARNING: this product is only suitable for a child who

cannot sit up unaided.

+ WARNING: only use on a firm, horizontal level and dry

surface.

« WARNING: do not let other children play unattended near

the product.

+ WARNING: do not use if any part of the Navetta PopUp is

broken, torn or missing.

+ Only use replacement parts supplied or approved by the

manufacturer.

- Do not use near heat sources, open flames or dangerous

objects that are within reach of the child.

+ Do not add any mattress are not approved by the

manufacturer.

+ Make sure that the handle is in the correct position of use,

before carrying and lifting the Navetta PopUp.

« It could be dangerous to leave your child unattended.
« Assembly and preparation of the item must be carried out

by adults.

« Before use make sure that all of the attachment

mechanisms are connected properly.

+ Do not insert fingers into the mechanisms.
- It could be dangerous to use accessories which are not

approved by the manufacturer.

« This product is designed for children from birth up to a

weight of 9 kg.

« Take care when adjusting the mechanisms (handle,

backrest) with the child present.

« Regularly check the handle (or the handles) and the

bottom of the carriage to make sure that there are no signs
of breakage or damage.

« This product can be used with Peg-Perego Bassinet Stand.
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When the stand is not in use, it must be folded and stored.

- Do not use Peg-Perego Bassinet Stand with Navetta PopUp

not approved by the manufacturer .

« Check that the stand is of the appropriate size to

accommodate the base of the Navetta PopUp .

+ WARNING: only use on a firm ground which is horizontal,

level and dry surface.

« WARNING: do not let other children play unattended near

the Navetta PopUp and stand.

+ WARNING: do not use if any part of the stand is broken,

torn or missing.

Instructions for use

« OPENING THE NAVETTA POPUP: Turn the handle of the

Navetta PopUp upwards;

- unhook the two Velcro straps on both sides as shown (Fig.

a, arrows a) and lift the Navetta PopUp upwards with the
handle (Arrow b);

- To open and lock the base in the open position, move

the sliders from the centre of the base towards the two
extremities (Fig. ¢) until they click into place (Fig. d);

- close the Velcro straps on both sides of the Navetta PopUp.
+ HOOD: the hood comes with 6 side buttons (Fig. a);

moreover, on opening the zip, a mesh insert allows the
parent to monitor the baby (Fig. b).

It is possible to extract a portion of fabric from the hood
in order to protect the child against the sun (fig_c); this
can then be easily repositioned in the hood when it is no
longer required.

- COVER: place the cover over the Navetta PopUp; fasten

the buttons on both sides and the elastics as shown in the
figure.

The cover has different characteristics depending on the
collection.

The rubber bands that fasten to the hood allow the cover
to provide greater protection to the child against the
elements.

+ HANDLE: the handle is only locked in the vertical position

(Fig. a).
To lower the handle, press the two side buttons
simultaneously and push it downwards (Fig. b).

Il

The handle is useful to carry the Navetta PopUp and fasten
it onto the chassis (Fig. €).

- ROCKING POSITION: the base of the Navetta PopUp has

a special shape that allows you to rock your child when
placed on a flat surface.

- SLEEPING POSITION: To turn the Navetta PopUp into a

non-rocking cradle, extract the 4 feet positioned under the
base.

- ADJUSTING THE BACKREST: thanks to the special COMFORT

SYSTEM, you can adjust the backrest into 3 positions.
Just pull the strap towards you, as shown, and position it as
you please.

+ CLOSING THE NAVETTA POPUP: The Navetta PopUp can be

closed to reduce its bulk. Press and push the tabs of the
sliders beneath the base of the Navetta PopUp (Fig. a) and
move them simultaneously towards the center of the base
(Fig. b).

- Rotate the handle downwards, pressing the two side

buttons simultaneously (Fig. c).
Fasten the Velcro straps on both sides, to keep the Navetta
PopUp closed (Fig. d).

Ganciomatic system

+ The Ganciomatic System is a fast and practical system that

allows you to fasten the Navetta PopUp to the Ganciomatic
attachments of the stroller or chassis.

To fasten the Navetta PopUp, position it on the chassis and
press down with both hands until it clicks.

Always enable the brake on the chassis before fastening
and unfastening the bassinet.

Ensure the Navetta PopUp is properly fastened.

« To release it, pull the lever on the Ganciomatic handle
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(arrow_a) and lift the Navetta PopUp.

Removing the padding

- To remove the padding of the Navetta PopUp:

_ Unbutton the cover and remove it

_ Inside the Navetta PopUp, unbutton the two buttons
attached to the handle (Fig. a) and open the two zips as
shown in figures b and ¢, in order to remove the padding.
Itis also possible to remove the product's inner lining.



« Brush the f:

Paddmg cleaning instructions
ric parts to remove dust and hand wash at a
maximum temperature of 30° without wringing.

+ Do not use chlorine bleach.

+ Do not iron.

« Do not dry clean.

« Do not remove stains with solvents and do not tumble dry.

W A 2 KK

Product cleanin

« This product requires a sma ?amount of maintenance.

Cleaning and maintenance must only be carried out by adults.

« Keep all moving parts clean and if necessary lubricate

them with light oil.

- Clean the plastic parts periodically with a damp cloth. Do

not use solvents or similar substances.

- Brush the fabric parts to remove dust.
« Protect the product from atmospheric agents: humidity,

rain or snow. Extended exposure to sunshine can cause
colour changes in many materials.

- Store the product in a dry environment.

Accessories

- COVER ALL RAIN CANOPY: made of clear.

BAG: satchel with pad for changing baby’s diaper. Fastens
to the chassis.

« BASSINET STAND: Practical, compact support base.

ANTI-SUFFOCATION SET: mattress.
Serial numbers

- Information about the production date of Navetta PopUp

can be found under the base.

« Product name, production date and serial number.

This information is required for any complaints.

PEG-PEREGO S.p.A.

BB Peg-Pérego S.p.A.is an 1SO 9001 certified

company. This certification is a guarantee for
customers and consumers of the
transparency and trustworthiness of the

sour

company's procedures and working

methods. Peg Pérego can make changes at
any time to the models described in this publication for
technical or commercial reasons. Peg Pérego is at the
disposal of its customers and consumers to ensure that all
their demands and queries are fully satisfied. It is a key part
of our policy to ensure we are always aware of our
customers' views and requirements. We would therefore
be very grateful if, after using a Peg Pérego product, you
take the time to fill in our CUSTOMER SATISFACTION
QUESTIONNAIRE, making a note of any comments or
suggestions you might have. You can find the
questionnaire on the Peg Pérego website:
Www.pegperego.com

Peg -Perego after-sales service
If any parts of the item get lost or damaged, only

use genuine Peg Pérego spare parts. For any repairs,
replacements, information on the products and sales of
genuine spare parts and accessories, contact the Peg
Pérego Assistance Service and state the serial number of
the product, if present.

tel. 0039/039/60.88.213 fax 0039/039/33.09.992
e-mail assistenza@pegperego.it
website www.pegperego.com

All intellectual property rights on the contents of this
manual are property of PEG PEREGO S.p.A. and are
protected by the laws in force.



FR_Francais

Merci d’avoir choisi un produit
Peg-Pérego.

A AVERTISSEMENT
IMPORTANT : lire attentivement ces instructions et les
conserver dans le logement prévu a cet effet pendant
toute la durée de vie du produit. La sécurité de I'enfant
pourrait étre menacée si ces instructions ne sont pas
suivies.

+ ATTENTION : ce produit convient uniquement aux enfants
qui ne tiennent pas assis tous seuls.

« ATTENTION : utiliser uniquement sur un sol plan horizontal
et sur une surface seche.

« ATTENTION : ne pas laisser que d'autres enfants jouent sans
surveillance prés du produit.

« ATTENTION : ne pas utiliser si une partie de la Navetta
PopUp est cassée, déchirée ou manquante.

« Utiliser uniguement les pieces de rechange fournies ou
approuvées par le fabricant.

- Ne pas utiliser pres de sources de chaleur, de flammes nues
ou d'objets dangereux a la portée de I'enfant.

+ Ne pas ajouter de matelas qui ne soit pas approuvé par le
fabricant.

- S'assurer que I'anse est dans la bonne position d'utilisation,
avant de soulever la Navetta PopUp.

« Il peut étre dangereux de laisser I'enfant sans surveillance.

- Le montage et la préparation du produit doivent étre
effectués par des adultes.

- Avant I'utilisation, s'assurer que tous les mécanismes de
fixation sont correctement enclenchés.

+ Ne pas mettre les doigts dans les mécanismes.

- Lutilisation d'accessoires nayant pas été approuvés par le
fabricant peut se révéler dangereuse.

« Ce produit est concu pour les enfants de la naissance
jusqu'a un poids de 9 kg.

- Régler les mécanismes avec prudence (poignée, dossier)
en présence de l'enfant.

« Vérifier régulierement I'anse (ou les poignées) et le dessous
du chariot pour s'assurer qu'il n'y a aucun signe de rupture
ou de dommage.

« Ce produit peut étre utilisé avec Peg Perego Bassinet Stand.
Lorsque le support n'est pas utilisé, il doit étre plié et rangé.

- Ne pas utiliser Peg Perego Bassinet Stand avec un produit
non approuvé par le fabricant.

Vérifier que le support est d'une taille suffisante pour accueillir
la base de Navetta PopUp.

« ATTENTION : utiliser uniquement sur un sol stable avec une

surface horizontale, plane et séche.

ATTENTION : ne pas laisser que d'autres enfants jouent sans
surveillance pres du produit accroché a Bassinet Stand.
ATTENTION : ne pas utiliser si une partie du Bassinet Stand
est cassée, déchirée ou manquante.

Instructions d’utilisation

OUVERTURE NAVETTA POPUP : Tourner I'anse de la Navetta
PopUp vers le haut ;

décrocher les deux velcros, sur les deux cotés, comme
indiqué (Fig. et Fleches a) et soulever Navetta PopUp par
I'anse vers le haut (Fleche B) ;

Déplacer les curseurs du centre de la base vers les

deux extrémités (Fig. c) jusqu'au déclic pour l'ouvrir et
I'accrocher (Fig. d) ;

fermer les velcros sur les deux cotés de la Navetta PopUp.
CAPQTE : elle est équipée de 6 boutons sur les cotés (Fig.
a) et, en ouvrant le zip prévu a cet effet, d'un empiécement
en filet, pour mieux voir bébé (Fig. b).

Il est possible d'extraire un pan de tissu de la capote pour
protéger l'enfant du soleil (fig_c) et de le remettre en place
d'un simple geste a l'intérieur de la capote lorsqu'il ne sert
plus.

COUVERTURE: placer le tablier sur la Nacelle PopUp et
attacher les boutons des deux cotés et les élastiques
comme le montre la figure.

La couverture peut avoir différentes caractéristiques en
fonction de la collection.

La couverture, grace aux élastiques qui s'attachent a la
capote, garantit a I'enfant une meilleure protection contre
les intempéries.
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« ANSE : I'anse est verrouillée uniquement lorsqu'elle est en

position verticale (Fig. a).

Pour I'abaisser, appuyer sur les deux boutons
simultanément et la tourner vers le bas (Fig. b).
L'anse est utile pour le transport et le montage de la
Navetta PopUp sur les chariots (Fig. c).

-« POSITION BASCULE : la base de la Navetta PopUp a une

forme spéciale qui vous de bercer I'enfant lorsqu'il est
placé sur une surface plane.

- POSITION BERCEAU : Navetta PopUp devient un berceau

qui ne bascule pas en sortant les 4 pieds situés sous la
base.

- REGLAGE DOSSIER : grace au SYSTEME CONFORT il est

possible de régler le dossier dans 3 positions.
Il suffit de tendre la sangle vers soi, comme sur la figure et
de la placer dans la position souhaitée.

« PLIAGE NAVETTA POPUP : il est e possible de plier la

Navetta PopUp pour réduire son encombrement. Appuyer
et pousser les languettes des curseurs situés sous la base
de la Navetta PopUp (Fig. a) et les déplacer simultanément
au centre de la base (Fig. b).

- Tourner l'anse vers le bas, en appuyant simultanément sur

les deux boutons latéraux (Fig. c).
Accrocher les velcros, des deux cotés, pour tenir la Navetta
PopUp pliée (Fig. d).

Ganciomatic system

- Ganciomatic System est le systéme pratique et rapide

qui vous permet de fixer Navetta PopUp aux fixations
Ganciomatic de la poussette ou a la base du chariot.

Pour fixer la Navetta PopUp, la placer sur le chariot et
appuyer des deux mains jusqu'au déclic.

Toujours enclencher le frein du chariot avant de la mettre
et de l'enlever.

Vérifier que la Navetta PopUp est bien fixée.

« Pour la décrocher, tirer le levier de la poignée Ganciomatic

14

(fleche_a) et soulever Navetta PopUp.

Déhoussage
Pour déhousser Navetta PopUp :
_ déboutonner la couverture et I'enlever

_ déboutonner a l'intérieur de la Navetta Popup les deux
boutons attachés a I'anse (Fig. a) et ouvrir les deux zip
comme le montrent les figures B et C, pour retirer le
rembourrage.

« Il est possible de retirer le rembourrage intérieur du produit.

Entretien des parties en tissu

- brosser les éléments en tissu pour retirer la poussiére et laver

a la main a une température maximale de 30°; ne pas tordre;

« ne pas utiliser de chlore;

+ ne pas repasser;

+ ne pas laver a sec;

« ne pas détacher a l'aide de solvants et ne pas sécher dans

un seche-linge a tambour rotatif.

W A A K

Nettoyage du produit

- Ce produit requiert un entretien minimum. Les opérations

de nettoyage et d'entretien doivent étre effectuées
uniquement par des adultes.

« Il est recommandé de nettoyer régulierement les parties

mobiles et, si nécessaire, de les lubrifier avec de I'huile légere.

« Nettoyer périodiquement les parties en plastique avec un linge

humide ; ne pas utiliser de solvants ou tout produit similaire.

- Epousseter les éléments en tissu pour chasser la poussiére.
- Protéger le produit des agents atmosphériques (eau, pluie

ou neige) ; une exposition continue et prolongée au soleil
peut provoquer la décoloration de nombreux matériaux.

« Conserver le produit dans un endroit sec.

Accessoires en option

- HABILLAGE PLUIE INTEGRAL (COVER ALL): Habillage pluie

intégral transparent.
SAC: sac avec petit matelas pour changer le bébé ; peut
étre accroché au chassis d'une poussette.

« BASSINET STAND: support pratique et compact.

COMPLEMENT ANTI-ETOUFFEMENT : matelas.



Numéros de série

18- Des informations telles que la date de production sont

reportées sous la base de Navetta PopUp.
« Nom du produit, date de production et numéro de série.
Ces informations sont indispensables en cas de réclamation.

PEG-PEREGO S.p.A.

BB Peg-Pérego S.pA. est certifiée ISO 9001. La
certification offre a la clientéle une garantie
de transparence et représente un gage de
confiance dans la fagcon de travailler de

oot I'entreprise. Peg-Pérego se réserve le droit de
procéder a tout moment a des modifications

sur les modeles décrits dans cet ouvrage, pour des raisons
de nature technique ou commerciale. Peg-Pérego est a la
disposition de sa clientéle pour satisfaire au mieux chacune
de ses exigences. En cela, il est trés important et précieux
pour nous de connaitre I'opinion de notre clientele. Nous
vous saurions donc gré, aprés avoir utilisé un de nos
produits, de remplir e QUESTIONNAIRE DE SATISFACTION
CLIENT, en nous faisant part de toute observation ou
suggestion éventuelle. Vous trouverez ce questionnaire sur
notre site Internet, a I'adresse www.pegperego.com

Service d’assistance Peg-Pérego

En cas de perte de pieces ou de rupture de I'une d'elles,
utiliser exclusivement des pieces de rechange originales
Peg-Pérego. Pour toute réparation, remplacement,
informations sur les produits, vente de pieces détachées
d'origine et accessoires, contactez le service aprés-vente
Peg Pérego en indiquant, si présent, le numéro de série du
produit.

tél. 0039/039/60.88.213 fax 0039/039/33.09.992
e-mail assistenza@pegperego.it
site Internet www.pegperego.com

Tous les droits de propriété intellectuelle relatifs au
contenu de ce manuel appartiennent a PEG PEREGO SpA
et sont protégés par la loi.

Vielen Dank, dass Sie sich fiir ein
Produkt Peg-Pérego entschieden
haben.

A WARNUNG

WICHTIG: Diese Anleitung aufmerksam durchlesen
und wahrend der gesamten Lebensdauer des Produkts
an der dafiir vorgesehenen Stelle aufbewahren. Die
Sicherheit des Kindes konnte gefahrdet werden,
sollten diese Anweisungen nicht beachtet werden.

« ACHTUNG: Dieses Produkt ist nur fiir Kinder geeignet, die

noch nicht allein aufrecht sitzen kénnen.

« ACHTUNG: Nur auf horizontalem, ebenem Boden mit

trockener Oberflache verwenden.

+ ACHTUNG: Andere Kinder nicht unbeaufsichtigt in der

Néhe des Produkts spielen lassen.

- ACHTUNG: Nicht verwenden, wenn ein Teil der Navetta

PopUp beschddigt oder abgerissen ist oder fehlt.

« Nur vom Hersteller gelieferte und genehmigte Ersatzteile

verwenden.

- Nicht in der Néhe von Warmequellen, offenem Feuer

oder gefdhrlichen Gegenstanden verwenden, die sich in
Reichweite des Kindes befinden.

« Keinerlei nicht vom Hersteller genehmigte Matratzen

hinzufigen.

- Vergewissern Sie sich, dass der Tragegriff sich in der

korrekten Position befindet, bevor die Navetta PopUp
angehoben wird.

- Es kann gefahrlich sein, das Kind unbeaufsichtigt zu lassen.
« Die Montage und Vorbereitung des Produkts muss durch

einen Erwachsenen erfolgen.

« Vergewissern Sie sich vor dem Gebrauch, dass alle

Befestigungsmechanismen korrekt angebracht sind.

« Nicht mit den Fingern in die Mechanismen fassen.
« Die Verwendung von nicht vom Hersteller genehmigtem

Zubehor konnte gefahrlich sein.

- Dieses Produkt ist fur Kinder ab der Geburt bis zu einem



Gewicht von 9 kg ausgelegt.

- Gehen Sie bei der Einstellung der Mechanismen (Tragegriff,

Ruckenlehne) in Gegenwart des Kindes vorsichtig vor.

« Kontrollieren Sie den Tragegriff (oder die Traggriffe)

und den unteren Teil des Gestells regelmafig, um sich
zu vergewissern, dass keine Anzeichen von Bruch oder
Beschddigung vorliegen.

« Dieses Produkt kann mit den Peg Perego Bassinet Stand

verwendet werden. Wenn die Stiitze nicht verwendet wird,
muss diese eingeklappt werden.

- Verwenden Sie den Peg Perego Bassinet Stand nicht mit

einem nicht vom Hersteller genehmigten Produkt.

- Vergewissern Sie sich, dass die Stltzte Uber eine

angemessene GroRe verfligt, um mit der Basis der Navetta
PopUp verwendet zu werden.

« ACHTUNG: Nur auf festem Boden mit horizontaler, ebener

und trockener Oberflache verwenden.

« ACHTUNG: Andere Kinder nicht unbeaufsichtigt in der

Nahe des am Bassinet Stand angebrachten Produkts
spielen lassen.

« ACHTUNG: Nicht verwenden, wenn ein Teil des Bassinets

Stands beschadigt oder abgerissen ist oder fehlt.

Bedienungsanleitung

- OFFNEN DER NAVETTA POPUP: Den Tragegriff der Navetta

PopUp nach oben drehen;

- Die beiden KlettverschlUsse auf beiden Seiten 16sen, wie

abgebildet
(Abb. und Pfeile a) und die Navetta PopUp nach oben vom
Tragegriff heben (Pfeil b);

« Die Schieber von der Mitte der Basis in Richtung der

beiden Enden (Abb. c) verschieben, bis ein Klicken zu
horen ist, um diese zu 6ffnen und zu befestigen (Abb. d);

- Die beiden Klettverschlisse auf beiden Seiten der Navetta

PopUp schliel3en..

« VERDECK: Dieses ist mit 6 seitlichen Knopfen (Abb. a)

ausgestattet. Unter dem Reil3verschluss befindet sich ein
Netzeinsatz, um das Baby besser sehen zu kénnen (Abb. b).
Ein Teil des Gewebes des Verdecks kann nach oben
gezogen werden, um das Kind vor der Sonne zu schiitzen
(Abb. C) und mit einem einfachen Handgriff wieder im

(o)}

~

©

O

o

N

w

Verdeck verschwinden, wenn er nicht mehr benétigt wird.

- ABDECKUNG: Die Abdeckung auf der Navetta PopUp

positionieren, die Kndpfe auf beiden Seiten befestigen und
die Schlaufen wie in der Abbildung anbringen.

Die Abdeckung kann je nach Kollektion verschiedene
Funktionen erfullen.

Die Abdeckung garantiert dank der am Verdeck befestigten
Schlaufen einen besseren Schutz des Kindes vor
Witterungseinflissen.

« TRAGEGRIFF: Der Tragegriff ist nur blockiert, wenn er sich in

senkrechter Position befindet (Abb. a).

Um diesen zu senken, gleichzeitig die beiden seitlichen
Tasten dricken und ihn nach unten drehen (Abb. b).

Der Tragegriff dient dem Transport und der Montage der
Navetta PopUp auf den Gestellen (Abb. c).

- SCHAUKELPOSITION: Die Basis der Navetta PopUp hat eine

spezielle Form, die es gestattet, das Kind zu schaukeln,
wenn sie auf einer ebenen Flache steht.

. BETTPOSITION: Wenn die 4 FuRe auf der Basis

herausgezogen werden, wird Navetta PopUp wird zu einer
nicht schaukelnden Wiege.

- EINSTELLUNG DER RUCKENLEHNE: Dank des COMFORT-

SYSTEMS ist die Rickenlehne in 3 Positionen verstellbar.

Es muss nur der Gurt wie in der Abbildung zu sich gezogen
werden und die Rickenlehne in die gewiinschte Position
gebracht werden.

+ SCHIESSEN DER NAVETTA POPUP: Die Navetta PopUp kann

zur Verringerung des Platzbedarfs zusammengeklappt
werden. Die Schieber auf den Fiihrungen unter der Basis
der Navetta PopUp (Abb. a) driicken und verschieben und
gleichzeitig in die Mitte der Basis bringen (Abb. b).

- Den Tragegriff nach unten drehen, indem die beiden

seitlichen Tasten gleichzeitig gedriickt werden (Abb. c).
Die Klettverschlisse auf beiden Seiten anbringen, um die
Navetta PopUp geschlossen zu halten (Abb. d).

Ganciomatic-System

+ Ganciomatic System ist das praktische und schnelle

System, dass es Ihnen gestattet, die Navetta PopUp an den
Ganciomatic-Befestigungen des Buggys oder an der Basis
des Gestells anzubringen.



Um die Navetta PopUp anzubringen, diese auf dem Gestell
positionieren und mit beiden Handen bis zum Klicken
andricken.

Stets die Bremse des Gestells betétigen, bevor sie
angebracht oder geldst wird.

Vergewissern Sie sich, dass die Navetta PopUp korrekt
befestigt ist.

- Um diese zu 16sen, am Hebel des Ganciomatic-Griffs (Pfeil

- die Sto

a) ziehen und die Navetta PopUp anheben.

Entfernen des Bezugs

« Um den Bezug der Navetta PopUp abzuziehen:

_ die Abdeckung aufknopfen und entfernen

_Im Inneren der Navetta PopUp die beiden am
Tragegriff befestigten Knopfe (Abb. a) [6sen und die
beiden Reil3verschltsse 6ffnen wie in Abbildung b und ¢
dargestellt, um die Polsterung abzuziehen.

- Die Innenpolsterung des Produkts kann entfernt werden.

Pfle%e der Polsterung

bereiche abbursten, um den Staub zu entfernen.
Waschen nur von Hand bei einer maximalen Temperatur
von 30° C. Nicht auswringen oder schleudern;

- nicht mit Bleichmittel behandeln;

« nicht bugeln;

- keine Trockenwasche anwenden

« nicht mit Fleckenldser behandeln und nicht im

« Ihr Prod

Drehtrommeltrockner trocknen.

Relmga
t braucht nur geringe Wartung. Reinigung und
Wartung durfen nur von Erwachsenen durchgefiihrt
werden.

- Alle beweglichen Teile unbedingt sauber halten und bei

Bedarf mit einem leichten Ol schmieren.

+ RegelmaBig die Kunststoffteile mit einem feuchten Tuch

reinigen, keine Losungsmittel oder dhnliche Produkte
verwenden.

« Stoffteile mit einer Birste von Staub befreien.
« Das Produkt vor Witterung schitzen, vor Wasser, Regen

oder Schnee; wird das Produkt wiederholt und Uber
ldngere Zeit der Sonne ausgesetzt, kdnnen die Farben
vieler Materialien verblassen.

« Das Produkt trocken aufbewahren.

[e)}
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Zubehor

- REGENSCHUTZ COVER ALL: Regenschutz von Kopf bis Ful}

in klarsichtigem.
TASCHE: Tasche mit Wickelunterlage zum Wickeln des
Babys konnen am Kinderwagen befestigt werden

« BASSINET STANDER: Praktische und kompakte Ablagebasis

ERSTICKUNGSSCHUTZ: Matratze.

Seriennummern

« Auf der Unterseite der Babyschale Navetta PopUp finden

Sie die Herstellungsdaten.

« Produktname, Herstellungsdatum und Seriennummer der

Babyschale.
Diese Informationen sind unerldsslich im Falle von
BB Peg-Pérego Sp.A.ist gemdl3 ISO 9001
@ zertifiziert. Die Zertifizierung garantiert den
J des Unternehmens. Peg Pérego kann zu
jedem beliebigen Zeitpunkt Anderungen an
Griinden vornehmen. Peg Pérego steht den Verbrauchern
zur Verfligung, um deren Anforderungen auf das
Meinung unserer Kunden Bescheid zu wissen. Wir bitten
Sie daher, das FORMULAR UBER DIE

Reklamationen.
PEG-PEREGO S.p.A.
Kunden und Verbrauchern Transparenz und
ermoglicht das Vertrauen in die Arbeitsweise
den in dieser Veroffentlichung beschriebenen Modellen
sowohl aus technischen, als auch aus kommerziellen
Bestmoglichste gerecht zu werden. Demnach ist es
ausgesprochen wichtig und wertvoll fir uns, Gber die
KONSUMENTENZUFRIEDENHEIT auszufiillen, nachdem Sie
unsere Produkte ausprobiert haben. Das Formular ist unter



folgender Internetadresse abrufbar: www.pegperego.com.

Kundendienst Peg-Pérego

Sollten Teile des Modells verloren gehen oder beschadigt
werden, ersetzen Sie diese bitte ausschlieflich durch
originale Peg Perego-Teile. Fur Reparaturen, Ersatzteile,
Produktinformationen und Anbieter von originalen
Ersatzteilen und Zubehor wenden Sie sich bitte an den Peg
Perego Kundendienst. Halten Sie hierfur, wenn maglich,
die Seriennummer des betreffenden Produktes bereit.

Tel. 0039/039/60.88.213
Fax 0039/039/33.09.992

E-Mail assistenza@pegperego.it
Webseite www.pegperego.com

Alle Rechte geistigen Eigentums beziglich der Inhalte
dieser Bedienungsanleitung gehéren PEG PEREGO S.p.A.
und werden von den geltenden Bestimmungen geschitzt.

Le agradecemos haber elegido un
producto Peg-Pérego.

A ADVERTENCIA

IMPORTANTE: leer estas instrucciones detenidamente
y conservarlas en su lugar durante toda la vida util
del producto. La seguridad del nifio podria ponerse
en riesgo en caso de incumplimiento de estas
instrucciones.

« ATENCION: este producto es adecuado sélo para nifios que

no logren mantenerse sentados solos.

« ATENCION: utilizar el producto sélo sobre una superficie

horizontal plana y seca.

- ATENCION: no dejar que otros nifios jueguen sin vigilancia

en las p(oxwmldades del producto.

« ATENCION: no utilizar Navetta PopUp si el producto esta

roto, averiado o en malas condiciones.

« Utilizar sélo repuestos suministrados y aprobados por el

fabricante.

« No utilizar el producto cerca de fuentes de calor, llamas

libres u objetos peligrosos al alcance del nifo.

- No anadir un colchén no aprobado por el fabricante.
« Asegurarse de que la agarradera esté en la posicién de

empleo correcta antes de levantar Navetta PopUp.

- Puede ser peligroso dejar al nifo sin vigilancia.
« El ensamblaje y la preparacion del producto deben ser

efectuados por adultos.

« Antes del uso, asegurarse de que todos los mecanismos de

conexion estén conectados correctamente.

- No introducir los dedos en los mecanismos.
« Podrfa ser peligroso utilizar accesorios no aprobados por el

fabricante.

- Este producto esta disefiado para nifos desde el nacimiento

hasta los 9 kg de peso.

« Regular los mecanismos (tirador, respaldo) con prudencia si

el nifo esta presente.

- Controlar regularmente la agarradera (o los tiradores) y la



parte inferior del carrito para asegurarse de que no haya
signos de rotura o dafo.

« Este producto se puede utilizar con Peg Perego Bassinet

Stand. Cuando el soporte no esta en uso, se debe plegar y
guardar.

+ No utilizar Peg Perego Bassinet Stand con un producto no

aprobado por el fabricante.

+ Comprobar que el soporte sea de la medida adecuada para

alojar la base de Navetta PopUp.

+ ATENCION: utilizar sélo un piso solido con superficie

horizontal plana y seca.

- ATENCION: no dejar que otros nifios jueguen sin vigilancia

en las proximidades del producto enganchado a Bassinet
Stand.

« ATENCION: no utilizar el producto si una parte de Bassinet

Stand esté rota, averiada o en malas condiciones.

Instrucciones de uso

« APERTURA DE NAVETTA POPUP: Girar la agarradera de

Navetta PopUp;

. desenganchar los dos cierres de velcro a ambos lados

como se ilustra (Fig. y Flechas a) y levantar Navetta PopUp
por la agarradera hacia arriba (Flecha b);

- desplazar los cursores del centro de la base a los dos

extremos (Fig. ¢) hasta percibir el clic para abrirla'y
engancharla (Fig. d);

- cerrar los cierres de velcro a ambos lados de Navetta

PopUp.

- CAPOTA: estd dotada de 6 botones laterales (Fig. a) y, al

abrir la cremallera de la aplicacion de red, es posible ver
mejor al bebé (Fig. b).

Es posible extender una seccién de tejido de la capota para
proteger al nifo contra el sol (fig_c) y, con un solo gesto,
llevarla nuevamente dentro de la capota cuando ya no es
necesaria.

- CUBREPIES: coloque el cubrepiés sobre el capazo PopUp,

cierre los botones presentes a ambos lados y enganche los
elasticos como se ve en la figura.

La cubierta puede tener diferentes caracteristicas segun la

coleccion.

Gracias a los eldsticos que se fijan en la capota, la cubierta

~
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garantiza al niflo una mayor proteccién contra los
fendmenos atmosféricos.

- AGARRADERA: la agarradera se bloguea sélo en posicion

vertical (Fig. a).

Para bajarla, pulsar las dos teclas laterales simultdneamente
y girarla hacia abajo (Fig. b).

La agarradera es Util para el transporte y para montar
Navetta PopUp en los carritos (Fig. c).

. POSICION DE BALANCEO: la base de Navetta PopUp tiene

una forma especial que permite acunar al nifo sobre una
superficie plana.

. POSICION CAMA: Navetta PopUp se convierte en cuna sin

balanceo extrayendo los 4 pies situados debajo de la base.

- REGULACION DEL RESPALDO: gracias al SISTEMA COMFORT,

es posible regular el respaldo en 3 posiciones.
Tirar del cinturén como en la figura y ponerlo donde se
desee.

« CIERRE DE NAVETTA POPUP: es posible plegar Navetta

PopUp para reducir su tamaro. Presionar y empujar las
lengletas de los cursores situados debajo de la base de
Navetta PopUp (Fig. a) y desplazarlos al centro de la base
simultaneamente (Fig. b).

- Girar la agarradera hacia abajo, pulsando simultdneamente

las dos teclas laterales (Fig. c).
Cerrar los cierres de velcro a ambos lados para mantener
Navetta PopUp cerrada (Fig. d).

Ganciomatic System

+ Ganciomatic System es el sistema practico y rapido

que permite enganchar Naveta PopUp a los empalmes
Ganciomatic de la silla de paseo o a la base del carrito.
Para enganchar Navetta PopUp, ponerla sobre el carrito y
presionar con ambas manos hasta percibir el clic.
Accionar siempre el freno del carrito antes de engancharla
y desengancharla.

Comprobar que Navetta PopUp esté enganchada
correctamente.

« Para desengancharla, tirar de la palanca del tirador

Ganciomatic (flecha_a) y levantar Navetta PopUp.
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Como desenfundarla

Para desenfundar Naveta PopUp:

_ desabotonar y quitar la cubierta

_ desabrochar dentro de Navetta PopUp los dos botones
enganchados a la agarradera (Fig. a) y abrir las dos cremalleras
como en las figuras by ¢, para extraer el acolchado.

- Es posible quitar el acolchado interno del producto.

Mantenimiento del acolchado

- cepillar las partes de tejido para retirar el polvo y lavar a

mano a una temperatura méaxima de 30°;

+ NO estrujar;

+ no planchar;

- no lavar en seco;

+ no eliminar manchas con solventes y no secar en secadora

de tambor rotativo.

W A A &K

Limpieza del producto

- Este producto requiere de un mantenimiento minimo.

Las operaciones de limpieza y mantenimiento sélo deben
realizarse por adultos.

- Se aconseja mantener limpias todas las partes moviles y, en

caso necesario, lubricarlas con aceites ligeros.

- Limpiar asiduamente las partes de plastico con un trapo

hidmedo sin usar disolventes ni otros productos similares.

- Cepillar las partes de tejido para eliminar el polvo.
- Proteger el producto contra agentes atmosféricos (agua,

lluvia o nieve). Una exposicion continua y prolongada al sol
puede causar cambios de color de muchos materiales.

- Conservar el producto en un lugar seco.

Accesorios

- PLASTICO DE LLUVIA COVER ALL: Plastico de lluvia integral

transparente.
BOLSA (Bolso cambiador): Bolsa con colchoneta para
cambiar al bebé, que se puede enganchar al cochecito.

« BASSINET STAND: base de soporte practica y compacta.

CONJUNTO ANTI-SOFOCAMIENTO: colchoneta.
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Numeros de serie

18- Bajo la base de Navetta PopUp figuran las informaciones

relativas a su fecha de fabricacion.

+ Nombre del producto, fecha de fabricacion y numeracion

de serie del mismo.
Estas informaciones son indispensables en caso de reclamacion.

PEG-PEREGO S.p.A

FB Peg-Pérego S.p.A posee la certificacion de la

Norma 1SO 9001. La certificacion ofrece a los

clientes y a los consumidores la garantia de

transparencia y de confianza en cuanto a los
sour

procedimientos de trabajo de la empresa.

Peg-Pérego podré aportar en cualquier
momento modificaciones a los modelos que se describen
en el presente manual por razones técnicas o comerciales.
Peg-Pérego estd a disposicion de sus consumidores para
responder satisfactoriamente a sus exigencias. De ahi que
sea fundamental y extremamente importante conocer la
opinién de nuestros Clientes. Les agradeceriamos por tanto
que tras utilizar uno de nuestros productos rellenase,
indicando eventuales observaciones o sugerencias, el
CUESTIONARIO DE SATISFACCION DEL CONSUMIDOR que
se halla en nuestra pagina Web www.pegperego.com

Servicio de asistencia Peg-Pérego

Si se pierden o dafan algunas partes del modelo, utfizar
Unicamente repuestos originales Peg Pérego. Para cualquier
reparacion, sustitucion, informacion acerca de los productos,
venta de repuestos originales y accesorios, contactar con el
Servicio de Asistencia Peg Pérego indicando, en caso fuere
presente, el nimero de serie del producto.

tel. 0039/039/60.88.213 fax 0039/039/33.09.992
e-mail assistenza@pegperego.it
sito internet www.pegperego.com

Todos los derechos de propiedad intelectual sobre los
contenidos de este manual de instrucciones pertenecen a
PEG PEREGO S.p.A. y estan protegidos por las leyes vigentes.



PT_Portugués

Obrigado por ter escolhido um
produto Peg-Pérego.

A ADVERTENCIA

IMPORTANTE: leia com atencéo estas instrucoes e
guarde-as no devido lugar por toda a duracdo do
produto. A seguranca da crianca pode ser colocada em
risco se ndo forem aplicadas estas instrugées.

« ATENCAO: este produto é adequado apenas para uma
crianga que nao consegue ficar sentada sozinha.

+ ATENCAGQ: utilize somente sobre uma superficie plana
horizontal e seca.

« ATENCAO: ndo deixe que outras criancas brinquem perto
do produto sem vigilancia.

« ATENCAO: Néo use se uma parte da Navetta PopUp estiver
quebrada, rasgada ou faltando.

- Utilize somente pecas de reposicao fornecidas ou
aprovadas pelo fabricante.

- Nao utilize nas proximidades de fontes de calor, chamas
abertas ou objetos perigosos que estiverem ao alcance da
crianga.

- N&o adicione nenhum colchonete ndo aprovado pelo
fabricante.

- Certifique-se de que a alca esteja na posigdo de uso correta
antes de erguer a Navetta PopUp.

- Pode ser perigoso deixar a crianca sozinha.

+ A montagem e a preparagao do produto devem ser
realizadas por adultos.

« Antes do uso, certifique-se de que todos os mecanismos
de encaixe estejam conectados corretamente.

+ Néo introduza os dedos nos mecanismos.

« Pode ser perigoso utilizar acessérios nao aprovados pelo
fabricante.

- Este produto foi projetado para criangas desde o
nascimento até 9 kg de peso.

« Tome cuidado ao regular os mecanismos (al¢a, encosto)
com a crianga presente.

- Controle regularmente a alca (ou as alcas) e a parte inferior
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do carrinho para se certificar de que ndo haja sinais de
ruptura ou dano.

« Este produto pode ser utilizado com o Peg Perego Bassinet

Stand. Quando o suporte ndo estiver em uso, deve ser
dobrado e guardado.

- Nao utilize o Peg Perego Bassinet Stand com um produto

nao aprovado pelo fabricante.

- Verifique se o suporte é de dimensdes adequadas para

acolher a base da Navetta PopUp.

- ATENCAQ: utilize somente sobre um chéo solido com

superficie horizontal, plana e seca.

- ATENCAQ: ndo deixe que outras criancas brinquem perto

do produto enganchado no Bassinet Stand sem vigilancia.

+ ATENCAQ: ndo use se uma parte da Bassinet Stand estiver

w
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quebrada, rasgada ou faltando.

Instrucoes de uso

« ABERTURA DA NAVETTA POPUP: Rode a alga da Navetta

PopUp para cima;

« solte os dois velcros em ambos os lados, como ilustrado

(Fig. e Setas a) e erga a Navetta PopUp pela alca para cima
(Seta b);

« Desloque os cursores do centro da base para as duas

extremidades (Fig. ¢) até o clique para abri-la e engancha-la
(Fig. d);

. feche os velcros em ambos os lados da Navetta PopUp.
« CAPOTA: possui 6 botdes nas laterais (Fig. a) e abrindo, o ziper

de uma capa perfurada, para ver melhor o bebé (Fig. b).
E possivel puxar para fora uma aba de tecido da capota
para proteger a crianga do sol (fig_c) e, quando néo for
mais necessaria, recolocé-la dentro da capota com um
simples gesto.

- COBERTOR: coloque o cobertor na Navetta PopUp, abotoe

0s botdes em ambos os lados e prenda os eldsticos como
mostrado na figura.

O cobertor pode ter caracteristicas diferentes de acordo
com a colegdo.

O cobertor, gracas aos elasticos que se fixam na capota,
garante uma maior prote¢ao a crianga contra as
intempéries.

+ ALCA: a alca fica travada somente quando se encontra em



posicao vertical (Fig. a).

Para abaixa-la, pressione os dois botdes laterais
simultaneamente e rode-a para baixo (Fig. b).

A alca é Util para o transporte e para montar a Navetta
PopUp nos carrinhos (Fig. c).

- POSICAO DE BALANCO: a base da Navetta PopUp tem uma

forma especial que permite balancar a crianca quando
colocada sobre uma superficie plana.

- POSICAO DE BERCO: A Navetta PopUp se torna um bergo

sem balanco puxando os 4 pés situados sob a base para
fora.

- REGULAGEM DO ENCOSTO: gragas ao SISTEMA COMFORT,

¢ possivel regular o encosto em 3 posicoes.
E s0 esticar o cinto em sua direcdo, como mostrado na
figura, e colocé-lo onde desejado.

« FECHAMENTO DA NAVETTA POPUP: é possfvel dobrar

a Navetta PopUp para reduzir o tamanho. Pressione e
empurre as linguetas dos cursores situados sob a base da
Navetta PopUp (Fig. a) e, a0 mesmo tempo, desloque-os
para o centro da base (Fig. b).

- Rode a alca para baixo, pressionando simultaneamente os

dois botdes laterais (Fig. ©).
Prenda os velcros em ambos os lados para manter a
Navetta PopUp fechada (Fig. d).

Ganciomatic system

+ O Ganciomatic System € um sistema prético e rapido que

permite encaixar a Navetta PopUp nos engates Ganciomatic
do carrinho de passeio ou na base do carrinho.

Para encaixar a Navetta PopUp, coloque-a no carrinho e
pressione com ambas as maos até ouvir o clique.

Acione sempre o freio do carrinho antes de encaixéa-la e
solta-la.

Verifique se a Navetta PopUp esta corretamente encaixada.

- Para desencaixa-la, puxe a alavanca da alga Ganciomatic

(seta_a) e erga a Navetta PopUp.

Remocao do revestimento

- Para tirar o revestimento da Navetta PopUp:

- desabotoe o cobertor e remova-o
_ desabotoe, por dentro da Navetta PopUp, os dois botdes
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enganchados na alca (Fig. a) e abra os dois ziperes como
mostrado nas figuras b e ¢, para desenfiar o revestimento.
« E possivel remover o forro interno do produto.

Manutencao do revestimento

+ escove as partes em tecido para remover o pé e lave a
mao a uma temperatura maxima de 30° ndo torca;

+ ndo use lixivia com cloro;

+ nao passe a ferro;

- ndo lave a seco;

+ ndo remova as manchas com solventes e no seque na
maquina de secar roupa com tambor rotativo.

W A A XK

Limpeza do produto

+ O seu produto precisa de uma manutencao minima.

As operacoes de limpeza e manutengao devem ser
efectuadas somente por adultos.

+ Aconselha-se manter limpas as partes em movimento e se
necessario, lubrifique-as com éleo.

« Periodicamente limpe as partes em pldstico com um pano
humido, ndo use solventes ou outros produtos similares.

« Escove as partes em tecido para retirar a poeira.

« Proteja o produto dos agentes atmosféricos, dgua, chuva
ou neve; a exposicao continua e prolongada ao sol poderia
causar alteracdes na cor de muitos materiais.

+ Conserve o produto num stio seco.

Acessorios

» PROTECTOR DE CHUVA COVER ALL: Protector de chuva
cobre-tudo em PVC transparente.
BOLSA: Bolsa com colchonete para trocar o bebé, que se
prende ao carrinho.

+ BASSINET STAND (base para berco): base de apoio pratica e
compacta.
CONJUNTO ANTISSUFOCAMENTO: colchonete.

Numeros de série
18- A Navetta PopUp, por baixo da base, possui informacoes



relativas a data de producdo da alcofa.

- Nome do produto, data de producéo e numeragao de série
da mesma.
Estas informacdes sao indispensaveis em caso de reclamacéo

Peg-Pérego S.p.A.
R Peg-Pérego S.p.A é certificada ISO 9001. A
certificagao oferece aos clientes e aos
consumidores a garantia de transparéncia e
confianga no que se refere ao modo com
N que a empresa trabalha. Peg Pérego poderd
realizar em qualquer momento alteracoes
nos modelos descritos nesta publicagdo, por motivos
técnicos ou comerciais.Peg Perego esté a disposicédo dos
seus Consumadores para satisfazer ao maximo suas
exigéncias. Portanto, conhecer a opinido de nossos
Clientes, é para nés extremamente importante e precioso.
Ficaremos muito agradecidos se depois de ter utilizado um
nosso produto, quiser preencher o QUESTIONARIO DE
SATISFACAO DO CONSUMADOR, a indicar eventuais
observagdes ou sugestdes, que encontrard em Nosso site
Internet: www.pegperego.com

Servico De Assisténcia Peg-Pérego
Se, inadvertidamente, uma pega do modelo se perder

ou danificar, utilizar apenas pegas de substituicao Peg
Pérego originais. Para eventuais reparacdes, substituicoes,
informacoes sobre os produtos, venda de pegas originais e
acessorios, contactar o Servigo de Assisténcia Peg Pérego,
indicando o numero de série do produto, caso este esteja
presente.

tel. 0039/039/60.88.213 fax 0039/039/33.09.992
e-mail assistenza@pegperego.it
sito internet www.pegperego.com

Todos os direitos de propriedade intelectual relativos aos
contetdos deste manual de instrugdes pertencem a PEG
PEREGO S.p.A. e estao protegidos pelas leis vigentes.
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NL Nederlands

Wij danken u voor de keuze van een
Peg-Pérego product.

A WAARSCHUWING

BELANGRIJK: lees deze instructies aandachtig en bewaar
ze gedurende de hele levensduur van het product op de
daarvoor bestemde plaats. Het kind kan gevaar lopen als
u deze instructies niet opvolgt.

« LET OP: dit product is alleen geschikt voor kinderen die niet zelf
rechtop kunnen zitten.

« LET OP: gebruik het product alleen op een horizontale viakke
ondergrond en een droog opperviak.

« LET OP: laat andere kinderen niet onbewaakt in de buurt van
het product spelen.

« LET OP: gebruik het product niet als er een deel van de Navetta
PopUp kapot of gescheurd is of ontbreekt.

+ Gebruik alleen reserveonderdelen die geleverd of goedgekeurd
zijn door de fabrikant.

+ Gebruik het product niet in de buurt van warmtebronnen,
open vuur of gevaarlijke voorwerpen die binnen bereik van het
kind zijn.

« Leg er geen extra matrasje in dat niet goedgekeurd is door de
fabrikant.

+ Verzeker u ervan dat de draagbeugel in de correcte
gebruiksstand staat voordat u de Navetta PopUp optilt.

« Laat het kind niet onbewaakt alleen, dit kan gevaarlijk zijn.

+ Het product mag alleen door volwassenen in elkaar gezet en
opgebouwd worden.

« Controleer voor het gebruik of alle bevestigingen goed
vastgemaakt zijn.

« Steek uw vingers niet in de mechanismen.

+ Accessoires gebruiken die niet goedgekeurd zijn door de
fabrikant kan gevaarlijk zijn.

- Dit product is ontworpen voor kinderen vanaf de geboorte tot
een gewicht van 9 kg.

« Wees als het kind er bij is voorzichtig tijdens het afstellen van
de mechanismen (handgreep, rugleuning enz).

« Controleer de draagbeugel (of de handgrepen) en de




+ OPENKLAPPEN VAN DE NAVETTA

- DEKJE:

onderkant van de wagen regelmatig om er zeker van te zijn dat
er niet iets kapot of beschadigd is.

- Dit product kan met de Peg Perego Bassinet Stand gebruikt

worden. Als de standaard niet gebruikt wordt, moet deze
ingeklapt en opgeborgen worden.

« Gebruik de Peg Perego Bassinet Stand niet met een product

dat niet goedgekeurd is door de fabrikant.

« Controleer of de afmetingen van de standaard geschikt zijn

zodat de basis van de Navetta PopUp erop past.

« LET OP: gebruik het product alleen op een stevige ondergrond

met een horizontaal, viak en droog oppervlak.

« LET OP: laat andere kinderen niet onbewaakt in de buurt van

het op de Bassinet Stand vastgeklikte product spelen.

« LET OP: gebruik het product niet als er een deel van de Bassinet

Stand kapot of gescheurd is of ontbreekt.

ebruik
OPUP: Draai de
draagbeugel van de Navetta PopUp;

Instructies voor het

- maak de twee klittenbanden aan beide kanten los, zoals

afgebeeld (Fig. e Pijl a) en til de Navetta PopUp aan de
draagbeugel op (Pijl b);

- Verschuif de twee schuiven van het midden van de basis

naar de twee uiteinden (Fig. c) totdat u een klik hoort om
hem open te klappen en vast te klikken (Fig. d);

. doe de klittenbanden aan beide kanten van de Navetta

PopUp dicht.

- KAP: is voorzien van 6 knoppen aan de zijkant (Fig. a) en als

u de ritssluiting opendoet, een inzet van gaas om het kind
beter te zien (Fig. b).
Het is mogelijk om een stukje stof uit het kapje te trekken
om het kind tegen de zon te beschermen (fig_c) en dit
met een simpel handgebaar weer aan de binnenkant van
het kapée terug te doen als het niet meer nodig is.

reng het dekje op de Navetta PopUp aan, maak
de knopen aan beide kanten dicht en maak de elastieken
zoals in de figuur vast.
Het dekje kan al naargelang de collectie verschillende
kenmerken hebben.
Dankzij de elastieken die aan de kap vastgemaakt worden
beschermt het dekje het kind beter tegen slecht weer.

« DRAAGBEUGEL: de draagbeugel is alleen vergrendeld als

hij in de verticale stand staat (Fig. a).
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Om de draagbeugel omlaag te doen drukt u de twee
knoppen aan de zijkant tegelijk in en draait u hem naar
beneden (Fig. b).

De draagbeugel is handig om het kind te vervoeren en om
de Navetta PopUp op de wagens te monteren (Fig. ).

» SCHOMMELSTAND: de basis van de Navetta PopUp heeft

een speciale vorm waardoor u het kind kunt wiegen als hij
op een vlakke ondergrond geplaatst is.

- SLAAPSTAND: De Navetta PopUp wordt een vaste wieg

en schommelt in dat geval dus niet door de 4 pootjes die
onder de basis aangebracht zijn uit te trekken.

- VERSTELLEN VAN DE RUGLEUNING: dankzij het COMFORT

SYSTEEM kan de rugleuning in 3 standen gezet worden.
U hoeft de gordel slechts naar u toe te trekken, zoals in de
figuur en in de gewenste stand te zetten.

« INKLAPPEN VAN DE NAVETTA POPUP: de Navetta PopUp

kan ingeklapt worden zodat hij minder ruimte inneemt.
Druk de lipjes van de schuiven die onder de basis van de
Navetta PopUp aangebracht zijn in, druk erop (Fig. a) en
verschuif ze tegelijk naar het midden van de basis (Fig. b).

- Draai de draagbeugel naar beneden, door de twee

knoppen aan de zijkant gelijktijdig in te drukken (Fig. c).
Maak het klittenband aan beide kanten vast om de Navetta
PopUp ingeklapt te laten (Fig. d).

Ganciomatic System

« Het Ganciomatic System is het praktische en snelle systeem

dat u in staat stelt om de Navetta PopUp met behulp van

de Ganciomatic bevestigingen op de wandelwagen of de
basis van de wandelwagen te bevestigen.

Om de Navetta PopUp vast te maken zet u hem op de wagen
en drukt u er met beide handen op totdat u klik hoort.

Zet de wagen voordat u de Navetta PopUp vast- of losklikt
altijd eerst op de rem.

Controleer of de Navetta PopUp goed vastgeklikt is.

- Om de Navetta PopUp los te klikken trekt u aan de hendel

van de Ganciomatic handgreep (pijl_a) en tilt u de Navetta
PopUp op.

Verwijderen van de bekleding

+ Om de bekleding van de Navetta PopUp te verwijderen:

maak de knopen van het dekje los en haal het dekje eraf
maak aan de binnenkant van de Navetta PopUp de twee
knopen die aan de draagbeugel vastzitten (Fig. a) los en



doe de twee ritssluitingen open zoals in figuur b en c om
de vulling te verwijderen.

- De vulling aan de binnenkant kan uit het product

verwijderd worden.

Onderhoud van de vulling

- borstel de stoffen delen om het stof te verwijderen en was

de binnenbekleding op de hand bij een temperatuur van
maximaal 30°. Niet wringen;

- niet in chloor bleken;

« niet strijken;

« niet droogreinigen;

« niet met oplosmiddelen reinigen en niet drogen in de

« Uw product vereist minimaal on

droogtrommel.

W A 2K

Reiniging van hetdproduct
lerhoud. De reiniging en het
onderhoud mogen alleen door volwassenen uitgevoerd worden.

« Het wordt aanbevolen om alle bewegende delen schoon

te houden en deze zonodig te smeren met lichte olie.

« Reinig alle plastic delen regelmatig met een vochtige doek,

gebruik geen oplosmiddelen of andere, gelijkaardige producten.

- Borstel de bekleding af om stof te verwijderen.
+ Bescherm het product tegen de weersomstandigheden,

water, regen of sneeuw. De continue en langdurige
blootstelling aan zonlicht zou een kleurverandering van
vele materialen tot gevolg kunnen hebben.

« Bewaar het product in een droge plaats.

Accessoires

- REGENSCHERM COVER ALL: Alles afdekkend regenscherm

van transparant.
TAS: Tas met matrasje om de baby te verschonen, kan aan
de wagen gehaakt worden.

« BASSINET STAND: praktische en compacte steun.

ANTIVERSTIKKINGSSET: matrasje.
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Serienummers

18- Onder de basis van de Navetta PopUp staat informatie over

de productiedatum.

« Naam van het product, productiedatum en serienummer.

Deze gegevens zijn noodzakelijk in geval van een klacht.

PEG-PEREGO S.p.A.

Il Peg-Pérego S.p.A. is houder van het ISO-
certificaat 9001. Dit certificaat biedt aan onze
klanten en gebruikers van onze producten
een waarborg voor een transparante

iso 9001 werkwijze en dus vertrouwen. Peg Pérego
kan op elk ogenblik de in deze documenten

beschreven modellen wijzigen om technische of
commerciéle redenen. Peg Pérego wenst zo veel en zo
goed mogelijk tegemoet te komen aan de wensen van
onze klanten. De mening van onze klanten kennen, is dus
heel belangrijk voor ons. Wij verzoeken u daarom
vriendelijk een ogenblikje tijd te nemen om onze
VRAGENLIST TEVREDEN KLANTEN in te vullen als u één van
onze producten gebruikt en ons uw eventuele
opmerkingen of suggesties stuurt. U vindt de vragenlijst op
het adres: www.pegperego.com

Technische service Peg-Pérego

Indien delen van het model per ongeluk kwijtraken

of beschadigd raken, dient u alleen originele
reserveonderdelen van Peg Pérego te gebruiken. Voor
eventuele reparaties aan, vervanging van of informatie over
de producten, verkoop van originele reserveonderdelen

en accessoires, kunt u contact opnemen met de
Assistentiedienst van Peg Pérego. Vermeld hierbij, indien
mogelijk, het serienummer van het product.

tel. 0039/039/60.88.213 fax 0039/039/33.09.992
e-mail assistenza@pegperego.it
site internet www.pegperego.com

Alle intellectuele eigendomsrechten op de inhoud van deze
gebruiksaanwijzing zijn eigendom van PEG PEREGO Sp.A. en
worden beschermd volgens de van toepassing zijnde wetten.



Tak for dit valg af et produkt fra
Peg-Pérego.

A PAS PA!

VIGTIGT: Laes vejledningen ngje far brug, og opbevar
den for senere brug. Dit barns sikkerhed kan blive
udsat, hvis du ikke falger disse instruktioner.

+ ADVARSEL: Dette produkt er kun beregnet for et barn, som
ikke kan sidde op ved egen hjzlp.

« ADVARSEL: Ma kun bruges pa plan, vandret og ter
overflade.

+ ADVARSEL: Lad ikke andre bgrn lege uden opsyn teet ved
vuggen.

« ADVARSEL: Ma ikke bruges, hvis en del af Navetta PopUp er
i stykker, revet eller mangler.

« Brug kun reservedele, der er leveret eller godkendt af
producenten.

- Man ikke anvendes teet ved varmekilder, dben ild eller med
farlige genstande inden for barnets reekkevidde.

- Laeg ikke en madras i, der ikke er godkendt af producenten.

« Man skal kontrollere, at kalechebgjlen er i den korrekte
stilling, for man lafter Navetta PopUp.

- Det kan veere farligt at efterlade barnet uovervaget.

- Samling og klargering af produktet skal udferes af voksne.

- Kontroller, at alt er korrekt sat sammen og godt fastgjort for
brug.

- Undgé at seette fingrene ind i mekanismerne.

« Det kan veere farligt at anvende tilbeher, som ikke er
godkendt af producenten.

- Dette produkt er designet til nyfadte spaedbarn og op til
en vaegt pa 9 kg.

« Veer forsigtig, nar mekanismerne justeres (handgreb,
rygleen), nar barnet er i vuggen.

- Kontroller jeevnligt kalechebagjlen (eller handgrebene) og
bunden af stellet for at sikre, at der ikke er tegn pa brud
eller skade.

- Denne vugge kan anvendes med vuggestativet Peg
Perego. Nar stativet ikke er i brug, skal det foldes sammen
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og laegges veek.

« Brug ikke vuggestativet Peg Perego sammen med en

vugge, der ikke er godkendt hertil af producenten.

« Kontroller, at stativet har passende starrelse til at modtage

bunden af Navetta PopUp.

+ ADVARSEL: Ma kun bruges pa plan, vandret og ter

overflade.

+ ADVARSEL: Lad ikke andre bern lege uden opsyn teet ved

vuggen, nar den er fastgjort pa stativet.

- ADVARSEL: Ma ikke bruges, hvis en del af vuggen er i

stykker, revet eller mangler.
Brugsve élednln

AF NAVETTA POPUP: Drej kalechebgjlen pa
Navetta PopUp opad.

« Lasn de to velcrostropper i begge sider, som vist (fig. a,

pilene a), og laft Navetta PopUp opad i bgjlen (pil b).

- For at abne og fastlase beslaget under bunden i dben

position, skal man flytte gliderne fra midten af bunden ud
mod de to sider (fig. ¢), indtil de klikker pa plads (fig. d).

- Fastger velcrostropperne pa begge sider af Navetta PopUp.
+ KALECHE: Der er 6 sideknapper (fig. a) i kalechen. Desuden

kan foraeldrene se barnet, hvis de abner lynlasen, sa
netdelen kommer frem (fig. b).

Det er muligt at udtraekke en del af stoffet fra kalechen for
at beskytte barnet mod solen (fig_c). Stoffet kan hurtigt
seettes pa plads igen i kalechen, nar det ikke mere er
pakraevet.

- BETRAK: Anbring overdaekket over Navetta PopUp. Fastger

knapperne i begge sider og elastikken, som vist pa figuren.
Betraekkene er forskellige, alt efter hvilken serie der er valgt.
Gummibandene, der fastgeres til kalechen, gar at
betraekket beskytter barnet bedre mod vejrliget.

« KALECHEB@ILEN: Kalechebgjlen er kun I&st, nar det er i

lodret stilling (fig. a).

For at seenke bgjlen, skal man trykke pa de to sideknapper
samtidigt og trykke nedad (fig. b).

Bajlen er nyttigt til at baere Navetta PopUp og fastgere den
til stellet (fig. c).

-+ VUGGENDE STILLING: Bunden pé Navetta PopUp har en

seerlig form, der giver dig mulighed for at vugge barnet,



nar vuggen star pa en plan flade.

9. SOVEPOSITION: Man forvandler Navetta PopUp til en ikke-
vuggende vugge ved at traekke de 4 fedder ud under
bunden.

- REGULERING AF RYGLAN: Takket veere et specielt
COMFORT SYSTEM kan man justere ryglaenet i 3 stillinger.
Man skal blot traekke stroppen mod sig selv, som vist, og
seette det i den stilling, der @nskes.

« SAMMENFOLDNING AF NAVETTA POPUP: Navetta PopUp
kan foldes sammen, sa den ikke fylder ret meget. Tryk og
skub tapperne pa skinnerne under bunden af Navetta
PopUp (fig. a), og flyt dem samtidig mod midten af bunden
(fig. b).

- Drej grebet nedad, samtidig med at der trykkes pa de to
sideknapper (fig. €).

Fastger velcrostropperne i begge sider for at holde Navetta
PopUp lukket (fig. d).

Ganciomatisk system

- Det ganciomatiske system er et hurtigt og praktisk system,
der giver mulighed for at fastgere Navetta PopUp vuggen
til de ganciomatiske fastgerelser pa klapvognen eller
stativet.
For at fastgare Navetta PopUp skal man saette den pa
stativet og trykke ned med begge haender, indtil den
klikker pa plads.
Aktiver altid bremsen pa stativet, far vuggen fastgeres eller
tages af.
Kontroller, at Navetta PopUp er korrekt fastgjort.

- For at tage den af treekkes i grebet pa det ganciomatiske
handgreb (pil a) og Navetta PopUp laftes op.

Afta nmg af bekleedningen

- Sddan aftages beklaedningen pa Navetta PopUp:
_ Abn knapperne pa betreekket, og tag det af
_ Indvendigt i Navetta PopUp, knappes de knapper op, der
er fastgjort til bgjlen (fig. a) og de to lynldse lynes op, som
vist i fig. b og ¢, for at aftage beklaedningen.

15- Det er ogsa muligt at tage produktets indvendige liftliner ud.
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Vedligeholdelse af beklaedningen

« Barst stofdelene for at fierne stev og vask sa polstringen i

handen ved en maksimumstemperatur pa 30% ma ikke vrides;

+ ma ikke klorbleges;

+ ma ikke stryges;

- ma ikke kemisk renses;

- fjern ikke pletter med oplasningsmidler og ter ikke

polstringen i en tarretumbler.

W A A XK

Renggring af produktet

« Produktet har kun brug for et minimum af vedligeholdelse.

Rengering og vedligeholdelse ma kun udferes af voksne.

« Det anbefales at holde alle bevaegelige dele rene og om

nedvendigt smere dem med en let olie.

- Renger delene i plastik regelmaessigt med en fugtig klud;

brug ikke oplgsningsmidler eller lignende produkter.

« Stofdelene skal berstes for at fierne stov.
« Beskyt produktet mod vejrforholdene, vand, regn eller sne;

mange materialer vil skifte farve, safremt de udsaettes for
sollys i leengere tid.

« Opbevar produktet pa et tort sted.

(o)}
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Tilbehor

- Regnslag ‘Cover All: Regnslag i gennemsigtigt PVC, som

garanterer total beskyttelse af liften, nar den er haegtet pa
klapvognen.

TASKE: med indbygget underlag for bleskift; kan haegtes pa
klapvognen.

« BASSINET STAND: praktisk og kompakt stattebase.

SAT MED LUFTCIRKULATION (ANTI-KVALING): madras.

Serienumre

+ Du kan finde oplysninger om produktionsdatoen under

Navetta PopUp base.

« Produktnavn, produktionsdato og produktets serienummer.

Disse informationer er ngdvendige i ved reklamationer.



PEG-PEREGO S.p.A.

FR Peg Pérego S.p.A. er ISO 9001 certificeret.
Certificeringen yder kunder og forbrugere
garanti for gennemskuelighed og tillid il

@ ﬂ maden firmaet arbejder pa. Peg-Pérego
15051 forbeholder sig retten til pa ethvert
tidspunkt at foretage sendringer af de heri
beskrevne modeller af tekniske eller forretningsmaessige
grunde. Peg-Pérego er til forbrugernes disposition med
henblik pa at opfylde deres behovgé bedste méde. Det er
derfor yderst vigtigt og veerdifuldt for os at here, hvad
vores kunder mener. Vi vil derfor vaere dig taknemmelige,
hvis du efter anvendelsen af et af vores produkter udfylder
SP@RGESKEMAET VEDR. KUNDETILFREDSHED, som du
finder pé vores internetside, hvor du kan anfgre
bemaerkninger eller forslag: www.pegperego.com

Serviceafdelingen Peg-Pérego

Skulle det ske, at dele af modellen mistes eller beskadiges,
ma der kun anvendes originale Peg-Pérego reservedele. For
eventuelle reparationer, udskiftninger, produktoplysninger,
salg af originale reservedele og tilbehgr bedes du kontakte
Serviceafdelingen hos Peg Pérego med oplysning om
produktets serienummer, hvis et sddant findes.

TIf.: 0039/039/60.88.213  fax 0039/039/33.09.992
e-mail assistenza@pegperego.it
Internetside www.pegperego.com

Alle ophavsrettigheder til denne manuals indhold tilhgrer
PEG PEREGO S.p.A og er beskyttet af geeldende lovgivning.

28

Kiitos, kun olet valinnut
Peg-Pérego-tuotteen.

A HUOMAA

TARKEAA: Lue nama ohjeet huolellisesti ja saésta ne
my6hempaa kayttod varten. Naiden kdyttéohjeiden
noudattamatta jattaminen saattaa vaarantaa lapsesi
turvallisuuden.

+ VAROITUS: Tdmd tuote soveltuu kdytettavaksi vain lapselle,
joka ei vield osaa istua itsendisesti ilman tukea.

+ VAROITUS: Kéyta vain tasaisella, vaakasuoralla ja kuivalla
alustalla.

« VAROITUS: Ald anna muiden lasten leikkid vaunukopan
Idhelld ilman valvontaa.

+ VAROITUS: Ald kaytd, jos Navetta PopUp -vaunukopan jokin
osa on rikki, revennyt tai kadonnut.

- Kaytd vain valmistajan hyvdksymia tai toimittamia varaosia.

« Ald kdytd lahelld lammonldhteitd, avotulta tai vaarallisia
esineitd, jotka ovat lapsen ulottuvilla.

« Ald lisdd mitaan sellaisia patjoja, joita valmistaja ei ole
hyvéksynyt.

« Varmista, ettd kahvan asento on oikea, ennen kuin nostat
Navetta PopUp -vaunukopan.

« Lapsen jattdminen ilman valvontaa saattaa olla vaarallista.

« Aikuisten on tehtava tuotteen kokoaminen ja valmistelu.

« Varmista ennen kdyttod, ettd kaikki osat on kiinnitetty
asianmukaisesti.

« Ald tydonna sormia mekanismeihin.

+ Muiden kuin valmistajan hyvaksymien lisdtarvikkeiden
kéytto saattaa olla vaarallista.

« Tdmad tuote on suunniteltu vauvoille syntymastd 9 kg
saakka.

+ Sdada mekanismeja (kahva, selkénoja) varovaisesti, kun
lapsi on paikalla.

- Tarkista kahva (kai kahvat) ja korin pohja saannollisesti
murtumien ja vaurioiden varalta.

« Vaunukoppaa voidaan kayttda Peg Perego Bassinet
Stand -jalustan kanssa. Jalusta on taitettava kokoon ja



varastoitava, kun se ei ole kdytdssa.

- Ald kdytd Peg Perego Bassinet Stand -jalustaa sellaisten

vaunukoppien kanssa, joita valmistaja ei ole hyvaksynyt.

« Tarkista, ettd jalusta on oikean kokoinen Navetta PopUp

-vaunukopan pohjaa ajatellen.

« VAROITUS: Kayta vain tasaisella, vaakasuoralla ja kuivalla

alustalla.

+ VAROITUS: Ald anna muiden lasten leikkid jalustaan

kiinnitetyn vaunukopan ldhelld ilman valvontaa.

- VAROITUS: Al kéytd, jos jalustan jokin osa on rikki, revennyt

tai kadonnut.

ayttoohjeet

. NAV TTA POPUP -VAUNUKOPAN AVAAMINEN: Kddnna

Navetta PopUp -vaunukopan;

- Irrota kummallakin puolella olevat tarranauhat kuvan

osoittamalla tavalla (Kuva a, nuolet a) ja nosta Navetta
PopUp -koppaa ylospdin (Nuoli b);

- Voit avata ja lukita pohjan avoimessa asennossa siirtdmalla

pohjassa olevia liukuvia kielekkeitd kohti kopan péitd (Kuva c)
kunnes kielekkeet napsahtavat paikoilleen (Kuva d);

- Kiinnitd Navetta PopUp -kopan kummallakin puolella olevat

tarranauhat.

« KUOMU: kuomussa on 6 kiinnitysnappia (Kuva a). Kun

vetoketju avataan, aikuinen voi tarkkailla lasta suojaverkon
lapi (Kuva b).

Kuomun aurinkosuojan voi kdtevasti avata suojaamaan
lasta auringolta (kuva_c); suoja taittuu helposti takaisin
kuomuun, kun sité ei tarvita.

- SUOJUS: aseta suojus Navetta PopUpin paalle; kiinnita

kummallakin puolella olevat painikkeet ja joustavat lenkit
kuvan osoittamalla tavalla.

Tuulisuojan ominaisuudet vaihtelevat malliston mukaan.
Kuminauhat, joiden avulla tuulisuoja kiinnitetaan
kuomuun, auttavat suojaamaan lasta entistakin paremmin
sadolosuhteilta.

« KAHVA: kahva on lukittavissa vain pystysuoraan asentoon

(Kuva a).

Voit laskea kahvan painamalla kummallakin puolella olevia
painikkeita samanaikaisesti ja painamalla kahvaa alaspédin
(Kuva b).
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Kahva helpottaa Navetta PopUp -kopan kantamista ja
kiinnittamista vaunuihin (Kuva c).

- KEINUASENTO: Navetta PopUp -kopan pohjan erityisen

muotoilun ansiosta voit keinuttaa lasta, kun koppa on
asetettu tasaiselle alustalle.

- NUKKUMISASENTO: Voit muuttaa Navetta PopUp -kopan

kehdoksi kadntdmalld pohjassa olevat 4 jalkaa esiin. Koppaa
ei voi talloin keinuttaa.

- SELKANOJAN SAATAMINEN: COMFORT SYSTEM

-jarjestelméan ansiosta selkdnojan voi kdantaa 3 asentoon.
Vedad hihnoja itseesi péin ja valitse haluamasi asento.

+ NAVETTA POPUP -VAUNUKOPAN TAITTAMINEN KOKOON:

Navetta PopUp -koppa voidaan tilan sadstamiseksi
taittaa kokoon. Paina ja tyénna Navetta PopUp -kopan
pohijassa olevia liukuvia kielekkeitd (Kuva a). Siirrd niitd
samanaikaisesti kohti pohjan keskipistettd (Kuva b).

+ K&dnna kahvaa alaspéin painaen samanaikaisesti sivuilla

olevia painikkeita (Kuva ).
Kiinnita tarranauhat kummaltakin puolelta. Navetta PopUp
pysyy nyt kokoon taitettuna (Kuva d).

Ganciomatic System

- Ganciomatic System on nopea ja kétevd jdrjestelmd, jonka

avulla voit kiinnittdd Navetta PopUp -kopan rattaiden tai
vaunujen Ganciomatic-kiinnikkeisiin.

Kiinnitd Navetta PopUp asettamalla se vaunujen rungon
padlle ja painamalla alaspdin, kunnes koppa loksahtaa
paikoilleen.

Muista aina aktivoida vaunun rungon jarrut, ennen kuin
kiinnitat tai irrotat koppaa.

Varmista, ettd Navetta PopUp on kiinnitetty oikein.

- Voit irrottaa sen painamalla Ganciomatic-kahvan vipua

15-

(nuoli_a) ja nostamalla Navetta PopUp pois.

Pehmusteiden poistaminen

+ Navetta PopUp -kopan pehmusteiden poistaminen:

_ Avaa tuulisuojan napitus ja poista suoja.

Avaa Navetta PopUp -kopan sisapuolella olevat kaksi
kahvan nappia (Kuva a), ja avaa kaksi vetoketjua kuvien b ja
c osoittamalla tavalla. Voit nyt poistaa pehmusteen.
Tuotteen sisdverhoilu voidaan my&s poistaa.



- harjaa poly irti kangasosista ja pese kasin korkeintaan 30 °C:

Pehmusteen hoitaminen

n lampotilassa. Ei saa vaantaa kuivaksi;

- ei kloorivalkaisua;

- ei silitystd;

- ei kuivapesua;

- 3l kaytd liuotteita tahranpoistoon; ei rumpukuivausta.

W A = &K

Tuotteen puhdistus

« Tuotteenne edellyttdd pienen madran huoltoa.

Puhdistamis- ia huoltotoimenpiteet tulee suorittaa
ainoastaan aikuisten toimesta.

- Kaikkia liikkuvia osia suositellaan pidettavaksi puhtaina ja

jos tarpeen, voitele ne kevyella 6ljylld.

« Puhdista saanndllisesti muowosat kosteal\a pyyhkeella. Ala

kadytd liuottimia tai muita samankaltaisia tuotteita.

« Harjaa kankaisista osista polyt pois.

- Suojaa tuote ulkoisilta tekijoiltd, vedeltd, sateelta tai lumelta;

jatkuva ja pitkdaikainen auringon paisteessa pitaminen voi
aiheuttaa varimuutoksia useisiin materiaaleihin.

- Sdilyta tuotetta kuivassa paikassa.

(o)}
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Lisdavarusteet

- Sateensuoja Cover All: Lapindkyvastd PVCista valmistettu

sateensuoja takaa rattaisiin kiinnitetylle korille tdyden
suojan.

KASSI: siséltdaa vauvanvaihtoalustan, voidaan kiinnittaa
rattaisiin.

« BASSINET STAND: kaytannollinen ja kompakti tukiteline.

TUKEHTUMISTA EHKAISEVA SETTI: patja.

Sarjanumerot

- Navetta PopUp pohjan alla ovat sen valmistusta koskevat

tiedot.

- Tuotteen nimi, valmistuspdivamaara sekd sarjanumero.

Tama tiedot vaaditaan kaikkiin valituksiin.
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PEG-PEREGO S.p.A.

ER Peg Pérego S.p.A. on 1SO 9001 -sertifioitu
yhtié. Sertifiointi on asiakkaille ja kuluttajille
tae siita, ettd yritys toimii lapindkyvasti ja
luotettavasti. Peg Pérego voi koska tahansa
tehda tdssa julkaisussa kuvattuihin malleihin
teknisistd tai kaupallisista syistd muutoksia.
Peg Pérego haluaa palvella asiakkaitaan ja vastata
parhaansa mukaan kaikkiin heiddn tarpeisiinsa. Siksi
asiakkaidemme mielipiteet ovat meille erittdin tarkeita ja
arvokkaita. Olisimmekin hyvin kiitollisia, jos haluaisit
tuotettamme kaytettydsi tayttdd KULUTTAJAN
TYYTYVAISYYSKYSELYN ja kertoa siind mahdollisista
huomautuksistasi ja parannusehdotuksistasi. Kyselyn 10ydat
Internet-sivuiltamme: www.pegperego.com

Peg-Pérego-asiakaspalvelu

Jos mallin osat sattuvat menemaan hukkaan tai ne vaurioituvat,
kdyta ainoastaan Peg Péregon alkuperdisid varaosia. Jos tuotteet
vaativat korjausta, osia tulee vaihtaa, haluat lisdtietoa tuotteista
tai tilata alkuperdisid varaosia ja lisdvarusteita, ota yhteyttd Peg
Pérego -yhtion asiakaspalveluun ja jos mahdollista, iimoita
tuotteen sarjanumero.

puh. +39 039 60 88 213 fax +39 039 33 09 992
s-posti assistenza@pegperego.it
Internet-sivu www.pegperego.com

Kaikki tdman kdyttooppaan sisaltoon liittyvat
immateriaalioikeudet ovat PEG PEREGO S.p.A..n omaisuutta
ja ne ovat voimassa olevien lakien suojaamia.



Dékujeme, ze jste si vybrali vyrobek
Peg-Pérego.

A UPOZORNENI

DULEZITE: Pozorné si pfed pouzitim prectéte

tyto pokyny a uschovejte je pro budouci pouziti.
Bezpecnost vaseho ditéte muize byt ohroZena, pokud
nebudete dodrZovat nasledujici pokyny.

- VAROVANI: Tento vyrobek je vhodny pouze pro déti, které
jesté samy nesedi.

- VAROVANI: Pouzivejte pouze na rovném, vodorovném a
suchém povrchu.

- VAROVANI: Nedovolte ostatnim détem si hrét v blizkosti koge.

- VAROVANI: Nepouzivejte kos Navetta PopUp, pokud je
nékterd jeho soucast rozbita, roztrzena nebo chybi.

+ Pouzivejte pouze néhradni dily dodané nebo schvélené
vyrobcem.

- NepouZzivejte v blizkosti zdroju tepla, otevieného ohné nebo
nebezpecnych predmétd, které by byly v dosahu ditéte.

- Nepfidavejte zddnou matraci, kterd nenf schvélena
vyrobcem.

« Pred zvednutim kose Navetta PopUp se ujistéte, Ze rukojet
je ve spravné poloze.

- Je nebezpecné nechdvat dité bez dozoru.

« Sestaveni a pripravu vyrobku musi provadét pouze dospélé
osoby.

- Pfed pouzitim se ujistéte, Ze viechny spoje jsou spravné
pfipojeny.

+ Nevkladejte prsty do mechanism sedacky.

« Pouzivanf pfislusenstvi, které nebylo schvéleno vyrobcem,
mUzZe byt nebezpecné.

« Tento vyrobek je navrzen pro déti od narozeni do 9 hmotnosti.

« Pfi nastavovani mechanism0 (rukojet, opérka zad) za
pfitomnosti ditéte budte opatrni.

- Pravidelné kontrolujte rukojet (nebo rukojeti) a spodnf
stranu podvozku, abyste se ujistili, ze nejsou pritomny
znamky prasklin nebo poskozent.

- Tento kos je mozné pouzit spole¢né se stojanem Peg
Perego Bassinet Stand. Pokud stojan nepouzivate, je tieba
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ho sloZit.

- NepouZivejte stojan Peg Perego Bassinet Stand s kosem,

ktery nenf schvalen vyrobcem.

« Zkontrolujte, Ze stojan ma vhodnou velikost pro zakladnu

kose Navetta PopUp.

- VAROVANI: Pouzivejte pouze na pevném, vodorovném,

rovném a suchém povrchu

« VAROVANI: Nedovolte ostatnim détem si hrét v blizkosti

kode, ktery je pfipevnény na stojanu.

+ VAROVANI: NepouZivejte stojan Bassinet Stand, pokud je
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nékterd jeho soucast rozbit, roztrzena nebo chybi.

Navod k pouziti

- ROZLOZENI KOSE NAVETTA POPUP: Ototte rukojet kose

Navetta PopUp smérem nahoru;

- rozepnéte suché zipy po stranach (viz obrazek) (obr. a, Sipky

a) a zvednéte kos Navetta PopUp smérem nahoru pomoci
rukojeti (Sipka b);

« Pro otevieni a zajisténi zakladny v oteviené poloze posurite

posuvniky ze stfedu zakladny na okraj (obr. ¢) tak, aby
zapadly na misto (Obr. d).

- zapnete suché zipy na obou stranach kose Navetta PopUp.
- STRISKA: stfiska je vybavena 6 bocnimi tlacitky (obr. a); dale

rozevienim zipu umoznf sitka rodici pohled na dité (obr. b).
Je mozné roztdhnout stfisku, aby bylo dité chranéno pred
sluncem (obr. ¢); pokud jiz neni nutné dité pred sluncem
chrénit, je mozné stfiSku snadno zatdhnout.

- FUSAK: umistéte fusak na ko$ Navetta PopUp; zapnéte knofliky

na obou stranach a pfipevnéte plastové pasky tak, jak je
uvedeno na obrazku.

Fusak ma rlizné vlastnosti v zavislosti na dané kolekci.
Gumové pasky, které slouzi k pripevnént striéky umozrujf
fusaku lépe chranit dité pred vlivy pocasf.

- RUKOJET: rukojet se zamyké pouze ve vertikalni poloze

(obra).

Pro slozenf rukojeti souc¢asné stisknéte dvé tlacitka na
bocich a zatlacte rukojet’ smérem dold (obr. b).

RukOJet slouzi k prendsenf kose Navetta PopUp a k jeho
pfipevnéni k podvozku (obr. c).

- HOUPACI POLOHA: zakladna kose Navetta PopUp mé

specidlni tvar, ktery pfi umisténi na plochy povrch



umoznuje dité houpat.

- POLOHA NA SPANI: Pro zménu nastaveni kose Navetta

PopUP do polohy, kterd nedovoluje houpéni, vytahnéte ze
spodni strany 4 nozicky.

- UPRAVA OPERKY ZAD: diky specialnimu systému COMFORT

SYSTEM mUZete nastavit opérku zad do 3 poloh.
Zatdhnéte za popruh smérem k sobé jako na obrazku a
umistéte opérku do zvolené polohy.

+ SLOZENI KOSE NAVETTA POPUP: Kos Navetta PopUp je

mozné slozit a zmensit tak jeho objem. Stisknéte a zatlacte
posuvniky na spodnf ¢asti zakladny koSe Navetta PopUp
(obr. a) a soucasné je presunte smérem do stiedu zékladny
(obr. b).

- Pfesunte rukojet smérem dolll za soucasného stisknuti

dvou bocnich tlacitek (obr. c).
Pro uzavieni kose Navetta PopUp ve slozené poloze (obr. d)
zapnéte suché zipy na obou stranéach.

Systém Ganciomatic

- Systém Ganciomatic je rychlym a praktickym systémem,

ktery vam umozni pfipevnit ko$ Navetta PopUP k ichytdim
Ganciomatic na koc¢arku nebo podvozku.

Pro pfipevnéni kose Navetta PopUp jej umistéte na
podvozek a zatla¢te obéma rukama smérem doll az
zaklapne.

Pred pfipevnénim nebo sejmutim kose vzdy aktivujte
brzdu podvozku.

Ujistéte se, Ze ko$ Navetta PopUp je spradvné upevnén.

- Pro jeho odpojeni zatdhnéte za packu Ganciomatic (Sipka
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a) a zvednéte kos Navetta PopUp.

Sejmuti polstrovani

« Postup sejmuti polstrovéni kose Navetta PopUp:

_ Odepnéte fusak a sejméte ho

_ Abyste mohli vyjmout polstrovani, uvniti kose Navetta
PopUp odepnéte dva knofliky pfipevnéné k rukojeti (obr. a)
a rozepnéte dva zipy jako na obrdzcich b a c.

Je také mozné vyjmout vnitfni podsivku vyrobku.
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Udrzba potahu

- vykartacujte latkové ¢asti potahu a vyperte je v ruce pfi

maximalnf teploté 30°, nezdimejte;

- nebélte chlorem;

+ nezehlete;

« necistéte chemicky;

- neodstranujte skvrny pomoci rozpoustétel a nesuste v

susicce s oto¢nym bubnem.

W7 A A= XK

Cidténi vyrobku

« Tento vyrobek'si vyzaduje minimdlni udrzbu. Veskeré

operace spojené s ¢isténim a udrzbou mohou provadét
pouze dospélé osoby.

- Doporucujeme udrzovat v ¢istém stavu veskeré pohyblivé

¢asti autosedacky a v pfipadé potieby je namazat lehkym
olejem.

« Pravidelné cistéte umélohmotné ¢asti vyrobku vihkym

hadrem; nepouzivejte rozpoustédla anebo jiné podobné
prostredky.

- Jestlize jsou textilnf ¢asti autosedacky zaprasené,

vykartacujte je.

« Chrante vyrobek pred atmosférickymi vlivy, vodou, destém

a snéhem; nepretrzité a dlouhodobé vystaveni slune¢nimu
zéfeni mUze zpUsobit zménu barvy mnohych materidlC.

+ Uchovavejte vyrobek na suchém misté.
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Rada doplikd

- Plasténka Cover All: priihledna plasténka, kterd zajistuje

naprostou ochranu sportovni korby pfipnuté ke kocarku.
TASKA: s prebalovaci podlozkou, Ize pfipevnit ke kocarku

+ BASSINET STAND: prakticky a kompaktni opérny podstavec.

SADA PROTI UDUSENI: matrace.

Sériova disla

- Korba Navetta PopUP md na spodni strané Udaje o datu

vyroby korby.

+ Nazev vyrobku, datum vyroby a sériové cislo vyrobku.

Tyto informace jsou nezbytné pfi feSenf jakychkoliv stiznosti.



PEG-PEREGO S.p.A.

R Spolecnost Peg-Pérego Sp.A. je certifikovana

podle 1SO 900T. Tato certifikace zarucuje

klientdim a spotfebitelim transparentnost a

spolehlivost ohledné pracovnich postupt
sour

spole¢nosti. Spolecnost Peg Pérego si

vyhrazuje pravo provest jakékoliv zmeény a
Upravy na modelech popsang’ch v této publikaci, jestlize si to
vyzadajf technické nebo obchodni diivody.Spolecnost Peg
Pérego je k dispozici svym zdkaznikim, aby co nejlépe
uspokojila veékeréﬂ'eﬂch potfeby a pozadavky. Z tohoto
ddvodu je pro spolecnost velmi uzitecné a cenné se
seznamit s nazory svych zdkaznikd. Budeme vam proto velmi
vdéeni, kdyz po pouziti naseho vyrobku vyplnite DOTAZNIK
O SPOKOJENOSTI ZAKAZNIKU, ktery naleznete na nasich
internetovych strankdch www.pegperego.com, a sezndmite
nas s vasimi pripadnymi pfipominkami a podnéty.

Servisni sluzba Peg-Pérego

Jestlize ndhodou dojde ke ztraté nebo poskozeni
jednotlivych dilli vyrobku, pouZijte pouze origindIni
nahradm dily Peg Pérego. V pfipadé opravy, vymény,
dotazil na vyrobky, prodeje origindlnich nahradnich diltia
prislusenstvi se obratte na servisni stfedisko Peg Pérego a
pokud mozno uvedte sériové cislo vyrobku.

tel. 0039/039/60.88.213 fax 0039/039/33.09.992
e-mail assistenza@pegperego.it
internetové stranky www.pegperego.com

Veskerd prava dusevniho vlastnictvi vztahujici se na obsah
této pfirucky jsou majetkem spolec¢nosti PEG PEREGO S.p.A
a jsou chranéna platnymi zékony.
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SK Slovencina

Dakujeme, Ze ste si vybrali vyrobok
Peg-Pérego.

A UPOZORNENIE

DOLEZITE: Pred zacatim pouzivania vyrobku si pozorne
precitajte tieto pokyny a uschovajte si ich na neskorsie
nahliadnutie. V pripade nedodrzania tychto pokynov
maoze byt ohrozena bezpecnost vasho dietata.

« VAROVANIE: Tento vyrobok je urceny iba pre deti, ktoré sa

nedokdzu posadit bez pomoci.

+ VAROVANIE: Vyrobok pouzivajte iba na plochom,

vodorovnom a suchom povrchu.

+ VAROVANIE: Iné deti sa nenechajte hrat bez dozoru v

blizkosti kocikovej vanicky.

+ VAROVANIE: Kocikovu vanicku Navetta PopUp nepouzivajte,

ak ktordkolvek z jej Casti chyba alebo je zlomena ci roztrhnuta.

+ Pouzivajte iba ndhradné diely dodané alebo schvalené

vyrobcom.

- Wrobok nepouzivajte v blizkosti zdrojov tepla, otvorenych

plameniov alebo nebezpecnych predmetov, ktoré su v
dosahu dietata.

« Nevkladajte Ziadne matrace, ktoré nie su schvélené

vyrobcom.

« Pred zdvihnutim kocikovej vanicky Navetta PopUp sa

uistite, ¢i je rukovat v spravnej polohe.

+ Ponechat vase dieta bez dozoru moze byt nebezpecné.
+ Montéz a pripravu vyrobku musia vykondvat dospelé osoby.
« Pred zacatim pouzivania sa uistite, ¢i je vsetko prislusenstvo

spravne pripojené.

« Nestrkajte prsty do mechanizmov.
« PouZivanie prislusenstva neschvaleného vyrobcom moze

byt nebezpecné.

« Tento vyrobok je ur¢eny pre deti od narodenia po hmotnost 9 kg.
+ Ked nastavujete mechanizmy (rukovat, opierka na chrbdt) a

vo vasej blizkosti sa nachadza dieta, davajte pozor.

« Pravidelne kontrolujte rukovat (alebo rukovate) a doInu cast

podvozka a uistite sa, e nie su zlomené ani poskodené.

« Tuto kocikovu vani¢ku mozno pouzivat so stojanom



Peg Perego Bassinet Stand. Ked sa stojan nepouziva, je
potrebné zlozit ho a uschovat.

- Stojan Peg Perego Bassinet Stand nepouzivajte s

kocikovymi vanickami, ktoré nie su schvalené vyrobcom.

- Skontroluijte, ¢i stojan mé dostatocnu velkost na to, aby sa

dorho dala vloZit zékladna kocikovej vanicky Navetta PopUp.

+ VAROVANIE: Vyrobok pouZzivajte iba na pevnom,

vodorovnom, plochom a suchom povrchu.

+ VAROVANIE: Iné deti sa nenechajte hrat bez dozoru v

blizkosti kocikovej vanicky pripevnenej k stojanu.

+ VAROVANIE: Stojan Bassinet Stand nepouzivajte, ak

ktordkolvek z jeho casti chyba alebo je zZiomend ¢i roztrhnuté.

Navod na pouzitie

- OTVORENIE KOCIKOVEJ VANICKY NAVETTA POPUP: rukovat

kocikovej vanicky Navetta PopUp otocte nahor;

- odopnite dva suché zipsy na oboch stranach podla

ilustracie (obr. a, fpky a) a kocikovd vanicku Navetta PopUp
zdvihnite nahor pomocou rukovate (Sipka b).

« Pre otvorenie a zabezpecenie zdkladne v otvorenej polohe

posunte posuvniky zo stredu zékladne na okraj (obr. c) tak, aby
zapadli na miesto (obr. d).

« Zapnite suché zipsy na oboch strandch kocikovej vanicky

Navetta PopUp.

- STRIESKA: strieska je vybavend 6 postrannymi gombikmi

(obr. a) a sietovym vypletom, ktory umoznuje rodi¢ovi po
rozopnuti zipsu kontrolovat dieta (obr. b).

Je mozné roztiahnut striesku, aby bolo dieta chranené pred
sinkom (obr. ); pokial uz nie je nutné dieta pred sinkom
chrénit, je mozné striesku lahko zatiahnut.

- KRYT: umiestnite fusak na kés Navetta PopUp; zapnite

gombiky na oboch stranach a pripevnite plastové pasky
tak, ako je uvedené na obrdzku.

Vlastnosti krytu sa lidia v zavislosti od konkrétnej kolekcie.
Gumové pasiky, ktoré sa pripeviuju k strieske, umozruju
krytu lepsie chranit dieta pred nepriaznivym pocasim.

- RUKOVAT: rukovét je uzamknutd iba vo zvislej polohe (obr. a).

Ak chcete sklopit rukovat, stcasne stlacte dve postranné
tlacidld a rukovét zatlacte nadol (obr. b).

Rukovat je uzito¢nd pri prenasanf kocikovej vanicky Navetta
PopUp a jej pripeviovani na podvozok (obr. c).
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POLOHA HOJDANIA: zékladna kocikovej vanicky Navetta
PopUp mé osobitny tvar, ktory umoziuje hojdat dieta, ked
je kocikovd vanicka poloZzend na plochom povrchu.

- POLOHA SPANKU: koc¢fkovi vanicku Navetta PopUp

zmenite na pevnu kolisku vysunutim 4 noziciek, ktoré sa
nachadzaju pod zakladrou.

- NASTAVENIE OPIERKY NA CHRBAT: $pecidlny systém pre

pohodlie COMFORT SYSTEM umozriuje nastavit opierku na
chrbat do 3 poléh: jednoducho potiahnite popruh k sebe
podla ilustracie a nastavte pozadovanu polohu.

- ZATVORENIE KOCIKOVEJ VANICKY NAVETTA POPUP:

kocikovu vanicku Navetta PopUp mozno zatvorit a
zmensit tak jej objem. Jazycky na posuvnych prvkoch

pod zakladnou kocikovej vanicky Navetta PopUp (obr. a)
zatlacte nadol a do stran a subezne ich presurite smerom k
stredu zékladne (obr. b).

« Presunte rukovat smerom dolu za stic¢asného stlacenia

dvoch bo¢nych tlacidiel (obr. c).
Zapnite suché zipsy na oboch stranach, aby kocfkova
vanicka Navetta PopUp zostala zatvorena (obr. d).

Systém Ganciomatic

+ Systém Ganciomatic je rychly a prakticky systém, vdaka

ktorému mozete kocikovu vanicku Navetta PopUp pripevnit
k prislusenstvu Ganciomatic na kociku alebo podvozku.

Ak chcete pripevnit kocikovd vanicku Navetta PopUp,
poloZte ju na podvozok a oboma rukami ju zatlacte nadol,
kym nezapadne na miesto.

Pred pripajanim alebo odpéjanim kocikovej vanicky vzdy
aktivujte brzdu.

Uistite sa, Ze kocikové vanicka Navetta PopUp je spravne
pripevnena.

- Na odpojenie potiahnite packu na rukovéti Ganciomatic

(Sipka_a) a kocikovu vanicku Navetta PopUp zdvihnite.

Vybratie viozky

« Ak chcete z kocikovej vanicky Navetta PopUp vybrat viozku:

_ rozopnite gombiky krytu a kryt odstrarte

_ vnutri koc¢ikovej vanicky Navetta PopUp rozopnite dva
gombiky pripnuté k rukovéti (obr. a) a rozopnite dva zipsy
podfa ilustracii na obrazku b a ¢, ndsledne vyberte viozku.



15- TaktieZ je mozné vybrat vnutornud podsivku vyrobku.

Udrzba vyplne

- textilné Casti vyrobku vykefujte, ¢im odstranite prach a
vyperte v rukdch pri maximalnej teplote 30°% nezmykajte;

« nepouzivajte Cistiace prostriedky obsahujtce chlor;

« nezehlite;

- necistite chemicky;

- na odstranovanie skvfn nepouzivajte rozpustadld a nesuste
v susicke s otacajucim bubnom.

Cistenie a udrzba

- Tento vyrobok si vyzaduje minimalnu udrzbu. Vietky
operacie spojené s ¢istenim a Udrzbou musia vykondvat
len dospelé osoby.

- Doporucujeme udrziavat v cistom stave vietky pohyblivé casti
vyrobku a v pripade potreby ich namazat lahkym olejom.

« Pravidelne Cistite vihkou handri¢kou umelohmotné casti
vyrobku; nepouzivajte rozpustadla alebo iné podobné
prostriedky.

- Textilné Casti vykefujte, ¢im odstranite prach.

« Chrénte vyrobok pred atmosférickymi vplyvmi, vodou, dazdom
a snehom; nepretrzité a dihodobé vystavenie sine¢nému
Ziareniu mdze sposobit zmenu farby mnohych materidlov.

- Uchovavajte vyrobok na suchom mieste.

Linia doFInkov

16- Plast Cover All: priesvitny plast z PVC, ktory zaruCuje tplnu
ochranu Sportovej korby pripnutej ku kociku.
VRECKO: s podlozkou na prebalovanie dietata, ktora sa da
upevnit na sportovy kocik.

17+ BASSINET STAND: praktickd a kompaktna oporna zékladna.
SUPRAVA NA OCHRANU PROTI UDUSENIU: matrac.

Sériové cisla

18- Na zékladni Navetta PopUp su uvedené Udaje tykajuce sa
datumu vyroby.

« Nazov vyrobku, ddtum vyroby a sériové ¢islo samotného
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vyrobku.
Tieto informacie su potrebné pri akychkolvek reklamaciach.

PEG-PEREGO S.p.A.

A Spolocnost Peg-Pérego S.p.A. je certifikovana

podla ISO 9001. Tento cemﬁkat zarucuje
zakaznikom a spotrebitefom transparentnost
a spolahlivost vzhladom na pracovné

oot

postupy spolo¢nosti. Spolo¢nost Peg Pérego

moze kedykolvek vykonat zmeny a Upravy
na modeloch, ktoré su popisané v tejto publikacii, ak si to
budu vyzadovat technicke alebo obchodné podmienky.
Spolocnost Peg Pérego je vzdy k dispozicii svojim
spotrebitelom, aby ¢o najlepsie uspokojila vietky ich
potreby a poziadavky. Z tohto dévodu je pre spolocnost
velmi dolezité a cenné obozndmit sa s ndzormi nasich
zékaznikov. Preto vdm budeme velmi vdacni, ked po
pouziti ndsho vyrobku vyplnite DOTAZNIK PRE ZISTENIE
SPOKOJNOSTI ZAKAZNIKOV, ktory néjdete na nasledujucej
internetovej adrese: www., pegperego .com. Prosime vas o
uvedenie pripadnych postrehov a doporuceni.

Asistencna sluzba spolo¢nosti
Peg-Pérego

Ak by ste ndhodou ¢asti modelu stratili alebo by sa
poskodili, pouZivajte vyhradne origindlne nahradné diely
Peg Pérego. V pripade pripadnych oprav, vymen, informacii
o vyrobkoch, predaji nahradnych dielov a prisludenstva sa
obratte na servisnu siet Peg Pérego, pricom uvedte, ak by
ste ho mali k dispozicii, sériové ¢islo vyrobku.

tel. 0039/039/60.88.213 fax 0039/039/33.09.992
e-mail assistenza@pegperego.it
internetova stranka www.pegperego.com

VSetka prava dusevného vlastnictva vztahujuce sa na obsah
tejto prirucky su majetkom spolo¢nosti PEG PEREGO SpA
su chrdnené platnymi zdkonmi.



HU_Magyar

Koszonjiik, hogy a Peg-Pérego
termékeét valasztottak.

A FIGYELMEZTETES

FONTOS: Hasznalat el6tt gondosan olvassa el az
utasitasokat, és kés6bbi tanulmanyozas céljabal
6rizze meg. Az utasitasokban foglaltak be nem tartasa
veszélyeztetheti a gyermek biztonsagat.

« FIGYELMEZTETES: Ez a termék csak olyan gyermekekhez
valo, akik nem képesek maguktol feldilni.

« FIGYELMEZTETES: Csak egyenes, vizszintes és szaraz
fellleten haszndlja.

« FIGYELMEZTETES: Ne hagyja, hogy a gyermekek felligyelet
nélkul jatsszanak a mozeskosar kozelében.

« FIGYELMEZTETES: Ne hasznélja, ha a Navetta PopUp sériilt,
torott vagy hidnyzik.

+ Csak a gyart¢ altal forgalmazott vagy jovahagyott
cserealkatrészek hasznélhatok.

+ Ne hasznélja héforras, nyilt lang vagy gyermek altal
elérhetd veszélyes targyak kdzelében.

+ Ne rakjon be olyan matracot, melyet a gyarté nem hagyott
jova.

+ A Navetta PopUp megemelése el6tt gy6zédjon meg arrdl,
hogy a fogantyu a megfelelé helyzetben van.

- A gyermeket feltigyelet nélkil hagyni veszélyes lehet.

- A termék Osszeszerelési és el6készitési miveleteit csak
felnGttek végezhetik.

+ Hasznalat elétt gy6z6djon meg arrdl, hogy minden kapocs
megfeleléen van csatlakoztatva.

+ Ne dugja az ujjait a szerkezetbe.

« A gyarto éltal nem jovahagyott tartozékok hasznélata
veszélyt jelenthet.

+ Ez a termék sziletéstdl 9 kg tdmegig vald hasznélatra lett
tervezve.

+ A mechanikak (fogantyu, hattamla) beallitasat dvatosan
végezze, ha a gyermek a moézeskosarban van.

+ Rendszeresen ellendrizze a fogantyu(ka)t és a vz aljt,
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- akassza ki mindkét oldalon az 4bran (,a

hogy nincs-e torésre vagy sériilésre utalo jel.

+ Ez a mozeskosar Peg Perego mozeskosarallvannyal

hasznalhato. Ha az allvany nincs hasznélatban, 6ssze kell
hajtani, és el kell tenni.

« Ne hasznélja a Peg Perego modzeskosaréllvanyt a gyartd

altal nem jévéhagyott moézeskosarral.

+ Gy6z6djon meg arrél, hogy az éllvany megfelelé méretli a

Navetta PopUp befogadéasahoz.

« FIGYELMEZTETES: Csak szilard, vizszintes, egyenes és széraz

feltleten hasznalja

. FIGYELMEZTETES Ne hagyja, hogy més gyermekek

feltgyelet nélkul jatsszanak az &llvanyhoz rogzitett
mozeskosar kozelében.

« FIGYELMEZTETES: Ne hasznélja, ha a mézeskosarallvany

sérllt, torott vagy hidnyzik.

Hasznalati utasitas

- A NAVETTA POPUP KINYITASA: Forgassa felfelé a Navetta

PopUp fogantyujat;

"4bra, ,a" nyil)
lathato két Velcro szfjat, majd a fogantydnal fogva (,b" nyfl)
emelje meg a Navetta PopUpot;

« A vaz kinyitdsdhoz és nyitott helyzetben valo rogzitéséhez

mozgassa el a csUszkakat a vaz kozepétdl a két szélsé éllas
felé (,c"abra), amig azok a helytikre nem kattannak (,d"
abra);

- zdrja be a Navetta PopUp mindkét oldalan a Velcro szijat.
- TETORESZ: a tetérész 6 oldalpatenttel (,a" dbra) van ellatva;

ezenkfvil a cipzar kinyitdsaval (,b"abra) elérhet6 halos
betéten keresztul a szUl6k folyamatosan figyelemmel
kisérhetik a gyermeket.

A tetérészbdl kihtizhato textildarabbal a gyermeket
ovni lehet a napfénytdl (c dbra); ez késébb, ha mar nem
szlikséges, konnyen visszahelyezhetd a tetérészbe.

- HUZAT: illessze fel a huzatot a Navetta PopUpra és az dbra

szerint mindkét oldalon patentolja be, és rogzitse a gumikat.
A huzat a kollekciotél ﬁjggéen kulonbozo jellemzékkel birhat.
A tetdrészhez vald rogzitésért felelds gumiszalagok segitségével
a huzat jobban védi a gyermeket az elemekkel szemben.

- FOGANTYU: a fogantyU csak a fligg6leges helyzetben

régzul (,a" &bra).



A fogantyu leengedéséhez nyomja be egyszerre a két
oldalsé gombot, és nyomija lefelé a fogantyut (,b" &bra).
A fogantyd a Navetta PopUp hordozésara és annak a
vazhoz valo rogzitésére (,c"abra) szolgal.

- RINGATAS HELYZET: a Navetta PopUp aljanak speciélis alaku

kiképzése lehetdvé teszi, hogy a mozeskosarat egyenes
feltletre téve a gyermeket ringatni lehessen.

- ALVAS HELYZET: A Navetta PopUp ringébolcsé funkcidjanak

megszlintetéséhez hizza ki a vaz alatti 4 labat.

- A HATTAMLA BEALLITASA: a COMFORT SYSTEM

rendszernek kdszonhetden a hattdmla 3 helyzetbe allithato.
Ehhez az dbra szerint hiizza a szfjat maga felé, és allitsa a
hattamlat a kivant helyzetbe.

- A NAVETTA POPUP BEZARASA: A Navetta PopUp a

térfogatanak lecsokkentéséhez Gsszébb zarhato. A Navetta
PopUp vaz alatti csuszkdkon taldlhato fileket nyomva
tartva (,a" dbra) mozgassa el 6ket egyidejlleg a vaz kozepe
felé (,b"abra).

- A két oldalsé gomb egyidejli nyomva tartdsa mellett

forgassa lefelé a fogantydt (,c” abra).
A Navetta PopUp zarva tartaséhoz mindkét oldalon rogzitse
a Velcro szijat (,d" abra).

Ganciomatic System

« A Ganciomatic System egy olyan gyors és praktikus

rendszer, amely lehetévé teszi, hogy a Navetta PopUpot
rakapcsoljék a babakocsi vagy vaz Ganciomatic kapcsaira.
A Navetta PopUp rogzitéséhez helyezze a mézeskosarat

a babakocsivézra, és nyomja le két kézzel addig, amig a
mozeskosar a helyére nem pattan.

Mindig huizza be a vaz fékjét, miel6tt rogziti a
mozeskosarat, vagy kioldja annak rogzitését.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a Navetta PopUp megfelel6en
van rogzitve.

+ A lekapcsoldshoz huzza fel a Ganciomatic fogantyu karjat

14+

(,a"nyil) és emelje fel a Navetta PopUpot.

A parnazat eltavolitasa
A Navetta PopUp péarnazatanak eltavolitasa:
_ Patentolja ki és vegye le a huzatot
_ Patentolja ki a Navetta PopUp belsejében taldlhato,
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fogantythoz rogzitett két patentot (,a" dbra), majd a huzat
levételéhez a,b"és,c" dbra szerint nyissa ki a két cipzarat.

« A termék belsé betétje is eltavolithatd.

A parnazat karbantartasa

- kefeljék le a szovetrészeket a por eltdvolitdsdhoz és legfeljebb

30C*-0s hémérsékleten, kézzel mossék ki, ne facsarjék;

« ne fehéritsék klorral;

- ne vasaljék;

- szarazmosast ne alkalmazzanak;

« ne tisztitsak a foltokat olddszerekkel és ne széritsak

forgddobos szaritogépben.

W A A XK

A termék tisztitasa

« A termék minimalis karbantartést igényel. A tisztitd és

karbantarté miveleteket csak felnéttek végezhetik.

« Valamennyi mozgo rész tisztantartdsa javasolt, és

amennyiben az szikséges, konnyU olajjal kenjék be azokat.

« Egy nedves torl6ruhdval rendszeresen tisztitsak meg a

mUanyagbol készllt részeket, ne hasznaljanak oldészereket
vagy egyéb hasonld termékeket.

- A szdvetrészeket keféljék le a por eltévolitdséhoz.
+ Ovjak a terméket a légkori hatderdktdl, viztdl, esétél vagy

hotdl; a folytonos és hosszadalmas napsutésnek vald kitétel
sok alapanyagban szinvéltozast okozhat.

« Széraz helyen taroljdk a terméket.

- COVEI

Klegesmtpk B

ALL ESOVEDO: Atlatszo készilt, mindent betakard
esévéde.

ZSAK: Taska matraccal egyutt a baba pelenkazésahoz,
amely a kocsivazra akaszthato.

+ BASSINET STAND: praktikus és kompakt mozeskosar allvany.

FULLADASGATLO KESZLET: matrac.

Sorozatszamok

- A Navetta PopUp a gyerekulés alapja alatt leolvashaté a

gyartas dadtuma.



- A termék neve, gydrtasi idépontja és sorozatszdma.
Az esetleges reklamacié esetén ezeket az adatokat kérjuk
megadni.

PEG-PEREGO S.p.A.

[ A Peg-Pérego Rt. ISO 9001 tanusitannyal

rendelkezik. A tanusitvany a véllalati

munkamaodszer rendszerezettségének és az

abban valo bizalomnak a garancidjat kindlja
sour

az tgyfeleknek és a fogyasztéknak. A Peg

Pérego az ebben a kiadvanyban ismertetett
modelleknél mUszaki vagy kereskedelmi jellegli okokbdl
kifolyolag barmikor végrehajthat modositasokat. A Peg
Pérego a Fogyasztoi rendelkezésére all minden igénylk
legjobb kielégitése céljabol. Ehhez az Ugyfeleink
véleményének megismerése szamunkra rendkivil fontos és
értékes. Ezért nagyon héldsak lennénk, ha a termékiink
hasznélatbavétele utan kitdltenék a FOGYASZTOI
ERTEKELESI KERDOIVET és abban feltlintetnék az esetleges
észrevételeiket vagy otleteiket; a kérddivet az aldbbi
internetes weboldalunkon taldljak meg:
Www.pegperego.com

Peg-Pérego vevoszolgalat

Ha a'modell részei véletlendl elvesznek vagy megsérulnek,
akkor csak eredeti Peg Pérego cserealkatrészeket
hasznaljanak! Az esetleges javitasok, cserék, a termékekkel
kapcsolatos informacidk valamint az eredeti alkatrészek és
tartozékok értékesitése Uigyében vegyék fel a kapcsolatot
a Peg Pérego Vevoszolgélataval, meghatdrozva a termék
sorozatszaméat, amennyiben a rendelkezéstkre all.

tel. 0039/039/60.88.213 fax 0039/039/33.09.992
e-mail assistenza@pegperego.it
internetes weboldal www.pegperego.com

A kezelési Utmutatd tartalmaval kapcsolatos minden
szellemi tulajdonjog a PEG PEREGO S.p.A. tulajdonét képezi,
és az érvényes jogszabalyok hatdlya ald tartozik.
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SL Slovenscina

Hvala, ker ste izbrali izdelek Peg
Perego.

A OPOZORILO

POMEMBNO: pozorno preberite ta navodila in jih
hranite na ustreznem mestu vso Zivljenjsko dobo
izdelka. V primeru neupostevanja teh navodil lahko
ogrozite varnost otroka.

+ POZOR: ta izdelek je primeren le za otroka, ki ni sposoben

samostojnega sedenja.

+ POZOR: izdelek uporabljajte le na ravni in suhi podlagi.
« POZOR: ne dovolite drugim otrokom, da bi se brez nadzora

igrali v blizini izdelka.

+ POZOR: kosare Navetta PopUp ne uporabljajte, e je kateri

od njenih sestavnih delov zlomljen, strgan ali manjka.

« Uporabljajte le nadomestne dele, ki vam jih priskrbi ali jih

odobri proizvajalec.

- Izdelka ne uporabljajte v bliZini virov toplote, odprtega

ognja in nevarnih predmetov na dosegu otroka.

« Ne vstavljajte vzmetnic, ki jih ne odobri proizvajalec.
« Prepricajte se, da je rocaj za prenasanje v pravilnem

poloZaju za uporabo, preden kosaro Navetta PopUp
dvignete.

« Pustiti otroka brez nadzora je lahko nevarno.
« Za sestavo in pripravo izdelka mora poskrbeti odrasla

oseba.

« Pred uporabo izdelka se prepricajte, da so vpenjalni

mehanizmi pravilno vpeti.

« Ne vstavljajte prstov v mehanizme.
+ Uporaba dodatkov, ki jih ne odobri proizvajalec, je lahko

nevarna.

- Ta izdelek je zasnovan za otroke od rojstva do teze 9 kg.
« Pri nastavljanju mehanizmov (rocaj, hrbtni naslon) z

otrokom v izdelku bodite previdni.

« Redno preverjajte rocaj (ali rocaja) za prenasanje in spodnji

del vozicka glede morebitnih znakov poskodbe ali zZloma.

« Ta izdelek se lahko uporablja s stojalom Peg Perego

Bassinet Stand. Ko stojala ne uporabljate, ga zloZite in



pospravite.

- Ne uporabljajte stojala Peg Perego Bassinet Stand z

izdelkom, ki ga v ta namen ne odobri proizvajalec.

- Prepricajte se, da so velikosti stojala primerne za namestitev

podnoZzja kosare Navetta PopUp.

« POZOR: izdelek uporabljajte le na trdni podlagi z ravno in

suho povrsino.

« POZOR: ne dovolite drugim otrokom, da bi se brez nadzora

igrali v blizini izdelka, pritrjenega na stojalo Bassinet Stand.

« POZOR: stojala Bassinet Stand ne uporabljajte, e je kateri

od njegovih sestavnih delov zlomljen, strgan ali manjka.

Navodila za uporabo

- ODPIRANJE KOSARE NAVETTA POPUP: Obrnite rocaj za

prenasanje kosare Navetta PopUp navzgor;

- odpnite dva sprijemalna trakova na obeh straneh,

kot je prikazano na sliki (slika in puscici a) in dvignite
kosaro Navetta PopUp navzgor s pomocjo rocaja za
prenasanje(puscica b);

- Pomaknite gumba iz sredine podnoZja navzven v obe

smeri (slika c), tako da se zaskocita, da kosaro odrete in
vpnete (slika d).

« spnite sprijemalna trakova na obeh straneh ko3are Navetta

PopUp.

« STREHICA: ob straneh ima 6 gumbe (slika a) in mreZasti

vlozZek z zadrgo, ki jo lahko odprete, da imate nadzor nad
otrokom v kosari (slika b).

|z strehice je mogoce povleci tkanino za zascito otroka
pred soncem (slika c) in jo nato preprosto, z enim

samim gibom, pospraviti v notranjost strehice, ko je ne
potrebujete vec.

- POKRIVALO: namestite pokrivalo na kosaro PopUp in

zapnite gumbe na obeh straneh ter pripnite elasti¢ne
trakove na tako, kot je prikazano na sliki.

Pokrivalo za noge ima lahko razli¢ne znacilnosti, odvisno
od kolekcije.

Zahvaljujoc elasti¢nim trakovom, ki jih pripnete na strehico,
pokrivalo za noge bolje $¢iti otroka pred vremenskimi
dejavniki.

- ROCAJ ZA PRENASANJE: rocaj je fiksiran le, ko je pomaknjen

v vertikalno lego (slika a).
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Ce Zelite rocaj za prenasanje spustiti, so¢asno pritisnite dva
gumba ob straneh in ro¢aj obrnite navzdol (slika b).

Rocaj je namenjen za prenasanje in za namestitev kosare
Navetta PopUp na vozicek (slika c).

» POLOZAJ ZIBELKE: podnoZje kosare Navetta PopUp je
posebne oblike, ki omogoca zibanje otroka, ko kosara stoji
na ravni povrsini. }

- POLOZAJ POSTELJICE: Ce izvlecCete 4 nogice pod
podnozjem, postane kosara Navetta PopUp posteljica, ki se
ne ziblje.

- NASTAVITEV HRBTNEGA NASLONA: zahvaljujo¢ SISTEMU
COMFORT je mogoce hrbtni naslov nastaviti v 3 razli¢cne
polozaje.

Zadosca, da pas povlecete proti sebi, kot je prikazano na
sliki in ga namestite v Zeleno lego.

+ ZAPIRANJE KOSARE NAVETTA POPUP: kosaro Navetta
PopUp je mogoce zloziti, tako da zavzame manj prostora.
Pritisnite jezicka na premi¢nih gumbih pod podnozjem
kosare Navetta PopUp (slika a) in gumba socasno potisnite
v sredino podnozja (slika b).

+ Obrnite rocaj za prenasanje navzdol, pri tem pa so¢asno
pritisnite gumba ob straneh (slika c).

Pripnite sprijemalna trakova na obeh straneh, tako da
ostane kosara Navetta PopUp zloZena (slika d).

Sistem Ganciomatic

+ Ganciomatic je prirocen in hiter sistem za vpetje kosare
Navetta PopUp v prikljucke Ganciomatic na vozi¢ku.
Ce zelite ko3aro Navetta PopUp vpeti, jo postavite na
vozi¢ek in nanjo pritisnite z obema rokama, tako da se
zaskodi.
Pred vpenjanjem in izpenjanjem ko3are vedno pritegnite
zavoro vozicka.
Preverite, ali je ko3ara Navetta PopUp pravilno vpeta.

« Ce Zelite kosaro izpeti, povlecite vzvod na rocaju
Ganciomatic (puscica a) in dvignite kosaro Navetta PopUp.

Snemanje previeke
14. Ce Zelite sneti prevleko kosare Navetta PopUp:
_ odpnite pokrivalo za noge in ga snemite,
_ odpnite dva gumba v notranjosti kosare Navetta PopUp,



ki sta pritrjena na rocaj za prenasanje (slika a) in odprite
zadrgi, kot je prikazani na slikah b in ¢, da snamete
prevleko.

« Iz izdelka je mogoce sneti tudi notranjo podlogo.

Vzdrzevanje prevleke

- blago skrtacite, da z njega odstranite prah in ga operite na

roke pri najve¢ 30° Celzija; ne oZzemaijte;

« ne uporabljajte klorovega belila;

« ne likajte;

+ ne uporabljajte kemi¢nega ciscenja;

« ne istite s topili in ne uporabljajte susilca za perilo z

vrtljivim bobnom.

W A A KK

Cis¢enje izdelka

- Izdelek ne potrebuije veliko vzdrzevanja. Cistijo in vzdrzujejo

ga lahko samo odrasli.

- Svetujemo vam, da redno Cistite vse premikajoce se dele in

jih, ¢e je to potrebno, podmazete z lahkim oljem.

- Plasti¢ne dele redno brisite z vlazno krpo. Ne uporabljajte

topil ali drugih podobnih izdelkov.

+ Blago skrtacite, da z njega odstranite prah.
« |zdelek zas¢itite pred atmosferskimi vplivi, vodo, dezjem

ali snegom; daljse izpostavljanje soncu lahko povzroci
spremembo barve veliko materialov.

- Izdelek hranite v suhem prostoru.

~

18-

odatki
- DEZNA PREVLEKA COVER ALL: Dezna prevleka iz prozorne

plastike.
TORBA: Torba s podlogo za previjanje otroka, ki jo je
mogoce pripeti na vozicek.

« STOJALO BASSINET: prakticen, kompakten podstavek za

bassinet. s ;
KOMPLET ZA ZASCITO OTROKA PRED ZADUSITVIIO:
vzmetnica.

Serijske stevilke
Pod podstavkom Navetta PopUp so informacije, ki se
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nanasajo na datum proizvodnje izdelka.

« Ime izdelka, datum proizvodnije in serijska Stevilka izdelka.

Ti podatki so potrebni za vsakrsne pritozbe.

PEG-PEREGO S.p.A.

R Peg Pérego S.p.A. ima certifikat 1ISO 9001.
Certifikat za stranke in uporabnike pomeni
garancijo transparentnosti in zaupanja v delo
podjetja. Peg Perego se lahko kadarkoli

e odlo¢i, da bo spremenil modele, objavljene v
katalogu, najsi bo to zaradi tehni¢nih ali podjetniskih
razlogov. Peg Pérego je vedno na voljo svojim strankam, da
v kar najvecji meri izpolni njihove potrebe. Zato je za nas
zelo pomembno, da poznamo mnenje svojih strank.
Hvalezni vam bomo, ¢e si boste, ko boste uporabili nas
izdelek, vzeli ¢as in izpolnili VPRASALNIK O ZADOVOLJSTVU
STRANK, ki ga boste nasli na nasih spletnih straneh, na
naslovu: www.pegperego.com

Center za pomoc¢ uporabnikom

Ce izgubite ali poskodujete sestavni del izdelka, uporabite
izkljucno originalne rezervne dele Peg Pérego. V primeru
popravil, zamenjav, podatkov o izdelku in narocila
originalnih nadomestnih delov in dodatkov, se obrnite na
sluzbo za pomoc uporabnikom Peg Perego, pri tem pa
navedite serijsko stevilko izdelka, e je le-ta navedena.

Tel. 0039/039/6088213 Faks. 0039/039/3309992
E-posta: assistenza@pegperego.it
E-posta: www.pegperego.com

Vse pravice intelektualne lastnine v zvezi z vsebino teh
uporabniskih navodil so last druzbe PEG PEREGO S.p.A. in
so zadcitene z veljavnimi zakoni.
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bnarogapum Bac 3a 10, UTO Bbl
BbI6Gpanu npoAyKuuio KomnaHum
Peg-Perego.

A NPEAYNPEXAEHUE

BAXHO! lNMpexpae yuem nonb3oBaTbCa nsgenvem,
BHUMaTeNIbHO NpoYMTaNTe 3TN UHCTPYKLUN N
coxpaHuTe X ANA NOC/eAyIOLEro NCnosib3oBaHuA.
HeBbinonHeHVe 3TUX MHCTPYKLMI MOXKET NOCTaBUTb
nop yrpo3sy 6e3onacHocTb Ballero pe6eHka.

« BHUMAHWE! 310 n3penne noaxoamnT ToNbKO ANs AeTen,
KOTOpble He MOTYT CUAETb CAMOCTOATENBHO.

+ BHUMAHWE! Monb3synTech nsgennem Tonbko Ha POBHOW,
FOPU30HTAIBHOM 1 CyXOM MOBEPXHOCTU.

« BHMIMAHMWE! He nossonawte apyrvim LeTAM UrpaTb BO3Ne
NoNbKK 6e3 NprcMoTpa.

+ BHMMAHWE! He ncnonb3sywte nionbky Navetta PopUp,
ecnu Kakaa-nnbo 13 ee yacTtern CrIoMaHa, V3HoLWeHa 1nu
OTCYTCTBYET.

« Vlcnonb3yiTe TONbKO 3anacHble YacTu, NoCcTaBnAemble U
pa3peLleHHble MPOV3BOAMTENEM.

+ He nonb3yiitech v3genviem 61130 UCTOYHMKOB
Tenna, OTKPLITOro NiameHn v ONacHbIX NpeameTos,
HaXOAALLWXCA B Npefenax AoCAraeMocT pebeHkKa.

+ He cnepyeT KnacTb B oKy MaTpaLl, He 0f00peHHbIN
Npou3BOANTENEM.

- [Mpexpge yem nogHMmaTth nonbky Navetta PopUp,
ybeamnTech, YTo pyuka HaxoamuTCA B MPaBUIbHOM
MONOXKEHNN.

« He ocTaBnaiite pebeHka 6€3 NpucmMoTpa — 3TO MOXET ObITb
OnacHo.

« CO0PKY 1 MOArOTOBKY M3AENNSA AOSMKHBI BbINOMHATL
B3pOC/Ible.

« Mepen vcnonb3oBaHnem ybeamnTech, YTo BCe KpenneHus
NMOACOEAVHEHBI MPaBUIIbHBIM 06PA30oM.

- He BCTaBNANTe NanblLibl B MEXaHW3Mb.

- icnonb3oBaHmne NprHaANeXHOCTeN, He 0A0BPEHHbBIX
NPOWU3BOANTENEM, MOXET MPeLCTaBNATb ONACHOCTb.

« [laHHOEe 13aenvie NnpefHa3HayeHo And feTel C POXKAEHVA U
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110 AOCTUKEHWUA MM BeCa 9 K.

« Korna pebeHoK HaxoauTCA B fiofbKe, cobmiofaliTe
OCTOPOXXHOCTb MPY PEryIMPOBKE MEXaHN3MOB (PYUKM,
CMNHKN).

« PerynapHo nposepainTte pyuky (Mnv pyuKi) 1 HUXHIOO
UaCTb WACCH, YTOObI YOEANTLCA B OTCYTCTBIM MPU3HAKOB
MOSIOMOK WM M3HOCA.

« Ty JIONbKY MOXHO VMCNONb30BaTh C MOACTABKOW AN1A

nonbky Peg Perego. Hevcnonbsyemyto NnoacTasky cneayet

CNOXWTb 1K yOpaTh.

He ncnonb3synte noactasky ana nonbku Peg Perego ¢

JIONBKOW, HE paspeLleHHOV NPOV3BOANTENEM.

[MpoBepbTe, NOAXOANT N1 Pa3mep MOACTABKM 4N1A

YCTaHOBKM OCHOBaHMA nonbku Navetta PopUp.

BHMMAHMWE! Tonb3yntech n3gennem Tonbko Ha TBepAoH,

POBHOW 1 CyxO MOBEPXHOCTU.

BHVIMAHWE!He no3sonaiite gpyrvm aeTam urpats 6e3

NPUCMOTPA BO3ME NIONbKY, YCTaHOBNEHHOM Ha MOACTaBKE.

BHMMAHWME! He ncnonb3ynte noacTaBKy AN NONbKM,

eC/In Kakaa-1Mbo 13 ee YacTet CNoMaHa, M3HOLWeHa 1in

OTCYTCTBYET.

MHCcTpyKuMmn no ncnonbsosaHuio

1+ PACKNAZIBIBAHUE JTIOJTbKI NAVETTA POPUP: nosepHute

pyuky Navetta PopUp Beepx;

+ OTCTErHuTe ABE 3aCTEXKM Ha NIMNYyYKax no 0be CTOPOHDI,
KaK NOKazaHo (pUC. a, CTPENKM a), U MOAHUMUTE HONbKY
Navetta PopUp BBepx 3a pyuky (cTpenka b);

+ YTOOBI PA3N0OXMTh OCHOBAHME 1 3apUKCMPOBATL €ro
B Pa3NI0KEHHOM MOMOXeHNUW, CABUraiTe MON3yHKN Ha
HanpPaBnALLLMX OT LIEHTPa OCHOBAHWA K [1BYM Kpaam (puc.
€), NOKa OHW CO WeNYKOM He BCTaHYT Ha MecTo (puc. d);

4+ 3aCTErHnTE 3aCTeXKN Ha Jinny4dKax C obenx CTOPOH Nt0NbKN

Navetta PopUp.

5+ KAMOLLOH: Ha kamtolwoHe nmMetoTcst 6 6OKOBbIE KHOMKM

(pVC. a); KPOMe TOro, OTKPbIB MOJTHMIO, MOXHO HabmioaaTs
3a pebeHKoM Yepes ceTuaTtyto BCTaBKy (puc. b).

113 KantowoHa MOXHO BbITAHYTb HEMHOTO TKaHW, YTobbI
3aWKUTUTL pebeHKa OT CoMHUa (pUC. €); 3Ty TKaHb NOTOM,
Korga oHa byfet 60sblue He Hy»KHa, MOXHO Jlerko yopartb
00paTHO B KarioLoH.

6+ HAKMIKA: HapeHbTe Hakmaky Ha nonbky Navetta PopUp;

3acTerHmTe KHOMKM ¢ obenx CTOPOH ¥ PEe3NHKK, Kak
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NOKa3aHo Ha pUCYHKe.
Hakmzka MOXeT UMeTb pPasnnyHble 0COOEHHOCTH, B
3aBUCYMOCTH OT KONNeKLMU.

Pe3nHKM, KpenAlmeca K KamiolwoHy, MO3BONAIT
obecneymnTb nyuLlyio 3almnTy pedeHka oT ConHua um
LOXAA.

(PWKA:) pyyKka GUKCHPYeTCA B BEPTUKANbHOM MOMOXKEHNN
pwc. a).

Y106bI ONYCTUTL PYUKY, OAHOBPEMEHHO HaXMWTe Ha [iBe
GOKOBbIE KHOMKM M HKMITE Ha PYUKy BHY3 (puc. b).
Tionbky Navetta PopUp ynobHO HOCUTL 3a pyuyKy U
yCTaHaBNVBaTh Ha Waccu (puc. ).

MONOXEHWVE KAYAHVIA: gHvwe nionbkun Navetta PopUp
nmeeT 0cobyio popMmy, KOTopas NO3BOMAET KauaTb PebeHkKa
1PV YCTaHOBKE JIIONIbKM HA POBHOWV MOBEPXHOCTY.
MONOXKEHME CHA: yTo6bl NepesecT ntonbky Navetta
PopUp B ycTonunBoe nonoxeHne, BbIABNHLTE 4 HOXKM,
PACMONOKEHHbIE MO AHULIEM.

PEMYJIMPOBKA CIVHKI: 6narogapa cneymnansbHom cucteme
COMFORT SYSTEM MOXHO yCTaHaBAMBaTb CIVHKY B 3
NONOXKEHWA.

MpOCTO NOTAHUTE Ha cebA pemeHb, YTOObI CrvHKa BCTana B
HYXHOE MONOXKEHNE.

CKNALBIBAHVE NMONBKM NAVETTA POPUP: ntonbky
Navetta PopUp MOXHO CNOXINTb, YTOObI YMEHbLINTH

ee pa3mMepbl. HaxmnTe 1 TonkanTe BbICTyMbl Ha
HanpasnALWMX Noa AHVLeM nonbkr Navetta PopUp (puc.
a), OIHOBPEMEHHO CABMran MX K LeHTpy AHua (puc. b).
[ToBepHUTE PyUKy BHW3, OAHOBPEMEHHO HaXMMan Ha ABe
6OKOBbIE KHOMKM (pUC. C).

3acTerHuTe 3acTeXKM Ha N1nyyKkax ¢ 06emx CTOPOH, UTOObI
3adukcrpoBatb nonbky Navetta PopUp B crnoxeHHoM
nonoxeHu (puc. d).

Cucrema Ganciomatic System
Ganciomatic System — 3To npakTuuHas v ObiCTPas c1cTema,
no3gonAiolwan NprcoeanHATs nonbky Navetta PopUp K
KpenneHam Ganciomatic KOnACKM Man LWaccn.

Ytobbl 3akpenuTb nionbky Navetta PopUp, noctasbTe ee Ha
WACCK 1 ABYMA PyKaMV HAXMWTE Ha Hee [10 Lenyka.
lNepen yCTaHOBKOW ¥ CHATMEM JTIOMbKN 00A3aTeNbHO
CTaBbTe WaCcCK Ha TOPMO3.

YbeamTecs, uto ntonbka Navetta PopUp 3akpenneHa
NpaBUIbHO.
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+ Y10ObI CHATH €€, NOAHUMUTE PBIYAKOK KpenneHus
Ganciomatic (cTpenka a) 1 nogHMmMuTe nionbky Navetta
PopUp.

CHVMaHWe obunBKm
14+ Yt00bI CHATL 06MBKY Ntonbky Navetta PopUp, BbinonHuTe
cnepytoume AenNcTeumA:
_ OTCTErHUTE 1 CHAMKUTE HAKUAKY
_ BHyTpw ntonbkn Navetta PopUp oTcTerHute fse KHOMKK,
coefivHeHHble C pyyYKon (puc. a), U paccTerHuTe aAse
MOJTHIW, KaK MOKa3aHO Ha pUCyHKax b 1 ¢, utobbl CHATL
00VIBKY.
15+ Take MOXHO CHATb BHYTPEHHIO 0OVIBKY M3Aenua.
yXOA 3a nogkKknagkowu:
UMCTWTE LLUETKOW TKaHble YacTu, 4ToObl yaanuTb Nbinb, v
CTMpanTe BPyUHYIO NPpW MakCcumanbHomn Temnepatype 30°,
He BbIKpyUMBaTh;
He oTOenuBaTh XNOPOMm;
He rnaauTb;
HEe YNCTUTb B XUMUWCTKE;
He 0bpabaTtbiBaTb PAaCTBOPUTENAMM 1 HE CYLUNTb B
6apabaHHbIX CYLUMIBHbIX MalUWHAX.

W oA A K

Yuctka nsgenns

Balue nspenwvie Hy)kaaeTca B HECNOXHOM yxofe. Onepaumnm
UMCTKIM 1 yXOfa [OMKHbI BLINMOMHATD TOMIBKO B3POC/bIE.
PekomeH[yeTca CofepaTb B UACTOTE BCE BUXYLIMECH
yacTu, NPV HEOBXOAVMMOCTY CMAXKBTE UX IETKIAM MAC/IOM.
lNeproanyeck ounLlaiTe NNacTMaccoBble AeTanm
BNAXXHOW TPAMKOW, HE MOMb3yNTeCh PAaCTBOPUTENAMU U
CXOAHbBIMI BELLEeCTBaMM.

[1oYNCTNTE LLETKOW TKaHble YacTu, YTobbl YAANWTb Mbifb.
3awmTrTe n3aenme oT aTMOCGEPHbIX OCaAKOB - BOAbI,
cHera v foxas. MocToaHHas 1 NPOAOIKUTENbHAS
NOABEPKEHHOCTb COMHEYHbIM JTy4am MOXKET Bbl3BaTb
LIBETOBbIE M3MEHEHNA MHOTVX MaTePHanoB.

+ XpaHwTe r3genve B Cyxom MecTe.

AKCECC}yapr (I'IpOAaIOTCﬂ OTAeJ'IbHO)
16+ JOXKOEBVK COVER ALL: YHMBEpCanbHbIN AOKAEBVIK 13



NpO3payHoro.
CYMKA: CymKa C MaTpacuKoMm Ana neneHaHnsa pebeHka, ee
MOXHO NPUKPENNUTD K LWACCH.

+ BASSINET STAND: npakTyHas 1 KOMNakTHaA onopHasa

6a3a.
KOMMNEKT A714 NMPEAOTBPALLEHMA YAYLbA: mMaTpa,.

CepuiiHble HOMepa

- BHu3y 6a3bl Navetta PopUp HaxoamTtca nHdopmaums o gate

M3roTOBJIEHUA.

+ HasBaHwe ycTponcTsa, AaTa ero 13rotoBneHua 1 CepunHbIn

HoMep.
3T1 AaHHble HEOOXOAMMO YKa3biBaTb B NII0ObIX MPETEH3NAX.
PEG-PEREGO S.p.A.
8. "eg-Perego S.p.A. ceptndrmumposaHa no 1SO
9001. CepTduKaumMa rapaHTMpyeT
@ 3aKa3uurkam v NoTpeduTenam, YTo KOMMaHwA
paboTaeT, cobntofan MPUHLMMLI FAaCcHOCTU 1
NESo nosepvia. Komnanwa Peg-Perego nmveeT npaso
BHOCUTb B NI060I MOMEHT M3MEHEHUA B
MOofenu, ONMcaHHble B HACTOALLEM M3[aHNV, NO NPUYMHaM
TEXHNYECKOTrO M KOMMePYECKOro XapakTepa. Peg-Perego
HaXOAMUTCA K YCIlyram CBOUX KNVEHTOB ANIA MOHOMO
YOBNETBOPEHWIA BCEX UX TpeboBaHwiA. [1o3Tomy, Ans Hac
OYeHb BaXKHO 3HaTb MHEHME HaLLWX KIMEHTOB. [1o3Tomy, Mbl
6ynem Bam Npu3HaTeNbHbI, €C NoC/e UCMOMb30BaHNA
Halero usaenvs ebl 3anonHute AHKETY Ob
YAOBNETBOPEHHOCTVI NMOTPEBUTESA, KOTOpYI0 MOXHO
HaliTV Ha Haluem caiiTe B VIHTepHeTe, BbiCKa3biBasA CBOU
3ameyaHna UM pekomeHgaLmn. Www.pegperego.com

Cnyx6a o6cnyxunsanuna Peg-Perego
B cnyvae yTepu unu nopum akceccyapos, NprMeHsiTe
TONBKO GUPMEHHDBIE 3aMacHble YacTy NPOM3BOACTBA
KomnaHuu Peg Pérego. [1nA BbINONAHEHWA PEMOHTA,
3ameHbl 3anacHbIX YacTeit v nonyyeHna nHdopmaLmmn ob
ycTpoiicTse obpatlanTtecs B cyx0y NocnenpofaKHoro
obcnyxmeanHusa Peg Pérego, cOObLIMB, NP €ro Hanmumm,
CEePUNHBIA HOMEP NPOAYKTa:
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Cpok cnyx6bi: 3 roga

Ten.: 0039/039/60.88.213 ¢dakc 0039/039/33.09.992
e-mail assistenza@pegperego.it
caiiT B MHTepHeTe: Www.pegperego.com

Bce npasa MHTeNNeKTyanbHoN CO6CTBEHHOCTM Ha
copepaHue JaHHOro PyKOBOACTBA MpUHaAnexat
komnaHun PEG PEREGO S.p.A. 1 3almileHbl [eNCTBYOLLMM
3aKOHOJATENIbCTBOM.

W3rotosutenb: PEG PEREGO S.P.A.

(Mer Mepero C.MN.A.); Agpec: Via de Gasperi 50 - 20862
ARCORE (MB), Italy (Bua pe lacnepu 50 - 20862 Apkope
(MB), Utanuna).

CrpaHa npousBopcTBa: Utanua
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TR_Turkce

Bir Peg-Perego iiriiniinii tercih
ettiginiz icin size tesekkiir ederiz.

A UYARI

ONEMLI: Uriinii kullanmadan énce bu talimatlan
dikkatle okuyun ve ileride bagvurmak iizere saklayin.
Bu talimatlara uymamaniz cocugunuzun giivenligini
tehlikeye atabilir.

+ UYARI: Bu Urln, sadece yardim almadan oturamayan
cocuklar icindir.

« UYARI: Sadece dUz, yatay ve kuru bir ylizeyde kullanin.

« UYARI: Baska ¢ocuklarin bagslarinda bir yetiskin olmadan
pusetin yaninda oynamalarina izin vermeyin.

« UYARI: Navetta PopUp'in herhangi bir parcasi kirilmis,
yirtilmis veya eksikse Grand kullanmayin.

« Sadece Uretici tarafindan tedarik edilmis veya onaylanmis
yedek parcalar kullanin.

+ Cocugun erisebilecegi yerlerde bulunan tehlikeli
nesnelerin, 1si kaynaklarinin veya alevlerin yakininda
kullanmayin.

« Uretici tarafindan onaylanmamis bir minder kullanmayin.

« Navetta PopUp'i kaldirmadan énce kolun dogru konumda
oldugunu teyit edin.

- Cocugunuzun yanindan ayriimaniz tehlikeli olabilir.

« Urlin mutlaka bir yetiskin tarafindan monte edilip hazir hale
getirilmelidir.

- Kullanmadan 6nce tim baglanti parcalarinin dogru
baglandigini teyit edin.

+ Mekanizmalara parmaklarinizi sokmayin.

« Uretici tarafindan onaylanmamig aksesuarlarin kullaniimasi
tehlike yaratabilir.

« Bu Urln, 0 ila 9kg arasinda ¢ocuklar igin tasarlanmistir.

+ Cocuk pusetteyken mekanizmalari (kol, sirtlik) ayarlarken
dikkatli olun.

« Kolu (veya kollari) ve iskeletin alt kismini dizenli
olarak kontrol ederek higbir kirlma veya hasar izi
bulunmadigindan emin olun.

« Bu puset, Peg Perego Puset Ayakligi ile kullanilabilir. Ayaklik
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kullanilmadiginda katlanip muhafaza edilmelidir.

+ Peg Perego Puset Ayakligini Uretici tarafindan

onaylanmamis bir pusetle kullanmayin.

« Ayakligin, Navetta PopUp tabanini tutabilecek uygun

buyuklukte oldugunu teyit edin.

+ UYARI: Sadece saglam, duz, yatay ve kuru bir ylizeyde

kullanin.

+ UYARI: Bagka ¢ocuklarin baslarinda bir yetiskin olmadan

ayakliga sabitlenmis pusetin yaninda oynamalarina izin
vermeyin.

« UYARI: Puset ayakliginin herhangi bir pargasi kirilmis,

yirtilmis veya eksikse kullanmayin.

Kullanim Talimatlari

« NAVETTA POPUP'IN ACILMASI: Navetta PopUp'in kolunu

yukari gevirin;

« Her iki yanda bulunan iki Velcro kayisi gosterildigi gibi acin

(Sek.a'daki a oklari) ve Navetta PopUp'i kolla yukari kaldirin
(Ok b);

- Tabani agik konumda kilitlemek icin, strgileri tabanin

ortasindan iki tirnaga dogru (Sek. ) yerlerine sabitlenene
kadar (Sek. d) itin;

- Navetta PopUp'in her iki yanindaki Velcro kayislari kapatin.
- KAPAK: Kapakta 6 adet yan dugme bulunur (Sek.a); ayrica,

fermuar acilinca delikli agdan bakilarak bebek izlenebilir
(Sek. b).

Kapagin Ust tarafindaki kumas, acilarak cocugunuzun
glnesten korunmasini saglar (sek_c) ve ihtiyag
kalmadiginda basit bir hareketle tekrar kapatilabilir.

- ORTU: 6rtliyl Navetta PopUp'in (izerine yerlestirip her iki

tarafindaki digmeleri kapatin ve elastik bantlari sekildeki
gibi sabitleyin.

Ortd, secilen drin koleksiyonuna bagli olarak farkli
ozelliklere sahiptir.

Kapaga sabitlenen kauguk bantlar, ¢rtiiniin ¢cocugu yabanci
maddelere karsi daha iyi koruyabilmesine imkan tanir.

« KOL: Kol sadece dik konumda kilitlenir (Sek.a).

Kolu indirmek icin her iki yandaki digmelere ayni anda
basin ve kola asagi dogru bastirin (Sek.b).

Kol, Navetta PopUp'i tasimak ve iskelete sabitlemek icin
kullanilir (Sek. c).



- SALLAMA KONUMU: Navetta PopUp'in tabani, diiz bir

ylzeye yerlestirildigi zaman ¢ocugunuzu sallamaniza imkan
taniyan 6zel bir sekle sahiptir.

- UYKU KONUMU: Navetta PopUp'i sallanmayan bir besige

donusturmek icin tabanin altindaki 4 ayadi agin.

- SIRTLIGIN AYARLANMASI: Ozel KONFOR SISTEMI sayesinde

sirthgr 3 farkli konuma ayarlayabilirsiniz.
Kayisi sekilde gosterildigi gibi kendinize dogru ¢ekin ve
istediginiz konuma getirin.

+ NAVETTA POPUP'IN KAPATILMASI: Navetta PopUp daha

az yer kaplayacak sekilde kapatilabilir. Navetta PopUp
tabaninin altindaki strgdlerin tirnaklarina bastirin (Sek. a) ve
ayni anda tabanin merkezine dogru hareket ettirin (Sek. b).

- Her iki yanda bulunan digmeleri ayni anda basili tutarak

kolu asagi cevirin (Sek. c).
Navetta PopUp'in kapali konumda kalmast icin her iki
yanindaki Velcro kayislar baglayin (Sek.d).

Ganciomatic sistemi

- Ganciomatic Sistemi, Navetta PopUp'i bebek arabasinin

veya iskeletin Ganciomatic baglanti parcalarina
sabitleyebilmenize imkan taniyan hizli ve pratik bir
sistemdir.

Navetta PopUp'i sabitlemek icin iskeletin Gzerine yerlestirin
ve yerine tam oturana kadar iki elinizle bastirin.

Puseti baglamadan ve ¢6zmeden once iskeletin frenini
mutlaka etkinlestirin.

Navetta PopUp'in diizgiin sabitlendigini kontrol edin.

- Tekrar ¢cozmek isterseniz, Ganciomatic kolundaki 6zel kolu
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cekin ("a" oku) ve Navetta PopUp'l yukar kaldirin.

Dolgunun cikarilmasi

- Navetta PopUp dolgusunu cikarmak icin:

_ Ortinun dugmelerini agin ve ¢ikarin

_ Navetta PopUp'in i¢ kismindan kola sabitlenmis iki
digmeyi agin (Sek. a) ve sekil b ile c'de gosterildigi gibi iki
fermuari da agarak dolguyu ¢ikarin.

Dilerseniz Griinn i¢ kaplamasini da ¢ikarabilirsiniz.
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Dolgunun bakimi

+ Kumas kisimlarda biriken tozu gidermek icin fircalayiniz ve

azami 30° derece isidaki suda el ile yikayiniz ve sikmayiniz;

+ Klorlu camasir suyu kullanmayiniz;

« Uttlemeyiniz

« Kuru temizleme yapmayiniz;

« Leke ¢ozlict solvent kullanmayiniz ve déner merdaneli

kurutma uygulamayiniz.

Wy A A XK

Uriiniin temizligi

« Elinizdeki Grtintin ¢ok az bir bakima ihtiyaci vardir. Temizlik

islemleri sadece yetiskin kisiler tarafindan yapiimalidir.

« BUtUn hareketli kisimlarinin temiz tutulmasi ve gerekirse

hafif yag ile yaglanmasi tavsiye edilir.

« Plastik kisimlarini periyodik olarak nemli bez ile temizleyiniz,

¢6zUcl ve benzeri Grtnler kullanmayiniz.

+ Tozdan arindirmak icin kumas kisimlarini fircalayiniz.
« UrlinG su, yagmur veya kar gibi atmosfer etkenlerinden

koruyunuz; devamli ve uzun stre glines altinda kalmasi bir
cok malzemede renk degisikliklerine yol acabilir.

« UrinG kuru bir yerde saklayiniz.

Aksesuarlar

- "“COVER ALL" YAGMURLUK: Seffaf den mamul tam korumali

yagmurluk.
GANTA: Bu ¢anta silteli olup, bebegin yedek bezlerinin
tasinabilmesi icin bebek arabasina takilabilir.

+ BASSINET STAND: pratik ve kompakt dayama bazasl

BOGULMA ONLEME SETI: minder.

Seri numaralan

- Navetta PopUp tabaninin alt kisminda, Uretilme tarihi ile

ilgili bilgiler yer almaktadir.

- Urlindin ad, Uretilme tarihi ve seri numarasl.

Bu bilgiler herhangi bir sikayet icin gereklidir.



PEG-PEREGO S.p.A.

[EB Peg-Pérego S.p.A. 1SO 9001 sertifikasina
haizdir. S6z konusu sertifikalandirma,
Kullanicilara, Sirketin seffaf ve gtivenilir
calismalari konusunda garanti sunmaktadir.
0w Peg Prego, bu belgede belirtilen Grin
ozellikleri Uzerinde, teknik ve ticari
gereksinimlere istinaden, arzuladigi zaman degisiklik
yapabilme hakkini sakli tutar. Peg Prego, gereksinimlerine en
iyi sekilde verebilmek icin tim Musterilerinin emrine
amadedir. Bu nedenle de Musterilerimizin fikir ve gorUslerini
almak bizler icin gayet dnemlidir. Uriinimiiza kullandiktan
sonra, asagida belirtilen internet sitemizde bulabileceginiz
“Musteri Memnuniyet Formunu” doldurmak suretiyle
muhtemel goris ve dnerilerinizi bizlere bildirebilirseniz
Sizlere mitesekkir oluruz : www.pegperego.com

Pe -Pérego teknik bakim servisi

elin parcalaninin kazara kaybedilmesi veya zarar
gormesw halinde, sadece orijinal Peg Pérego yedek
pargalarini kullaniniz. Olasi tamir ve degistirme islemleri,
Urtin hakkinda bilgi, orijinal Eedek parca ve aksesuar
satig icin Peg Pérego Destek Servisi ile temas kurunuz ve
mevcutsa Urdntin seri numarasini belirtiniz.

Tel. 0039/039/60.88.213

Fax 0039/039/33.09.992

e-mail assistenza@pegperego.it
Internet sitesi www.pegperego.com

Bu kilavuzun icerigi Gzerindeki tum fikri mulkiyet haklari
PEG PEREGO S.p.Alya aittir ve yUrirlUkteki yasalar tarafindan
korunmaktadir.
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HR/SRB/MNE/BiH_Hrvatski

Hvala Vam sto ste odabrali proizvod Peg-Pérego.

A NAPOMENA

VAZNO: pazljivo procitajte ove upute i cuvajte ih

u odgovaraju¢em dzepu tijekom radnog vijeka
proizvoda. U slucaju neprldrzavanja ovih uputa postoji
rizik povecanja opasnosti za vase dijete.

« PAZNJA: ovaj je proizvod namijenjen za djecu koja ne

mogu samostalno sjediti.

« PAZNJA: koristite samo na vodoravnim i suhim povréinama
- PAZNJA: ne dopustajte drugoj djeci da se igraju blizu

proizvodabez nadzora.

- PAZNJA: ne koristite ako je sastavni dio Navetta PopUp

slomljen, ostecen ili skinut.

« Koristite samo originalne rezervne dijelove ili odobrene od

proizvodaca.

« Ne koristite blizu izvora topline, slobodnog plamena ili

opasnih predmeta u dosegu djeteta.

+ Ne dodajte nikakav madrac kojeg nije odobrio proizvodac.
« Prije podizanja Navetta PopUp uvjerite se da se rucka nalazi

u ispravan polozaj za uporabu.

+ Moglo bi biti opasno ostaviti dijete bez nadzora.
« Postupke montaze i pripreme proizvoda mora obaviti

odrasla osoba.

« Prije uporabe uvjerite se da su mehanizmi za pri¢vri¢ivanje

ispravno povezani.

« Izbjegavajte uvlacenje prstiju unutar mehanizama.
+ Uporaba opreme koju nije odobrio proizvodac mogla bi

biti opasna.

+ Ovaj je proizvod uskladen za djecu od rodenja do 9 kg

tezine.

« Dok je dijete u nosilicu pazljivo podesavajte sklopove

(rucku, naslon).

- Redovito provjeravajte rucku (ili rucke) i dno kolica, te da

nema znakova loma ili ostecenja.

« Ovaj se proizvod moze koristiti s Peg Perego Bassinet

Stand. Kad se podloga ne koristi morate je preklopiti i
odloziti.

« Ne koristite Peg Perego Bassinet Stand s proizvodom kojeg



nije odobrio proizvodac.

- Uvjerite se da je podloga dovoljno velika za prihvat

podloge Navetta PopUp.

« PAZNJA: koristite samo na tvrdim, vodoravnim i suhim

povrsinama.

- PAZNJA: ne dopustajte drugoj djeci da se igraju bez

(SN

nadzora blizu proizvoda povezan na Bassinet Stand.

- PAZNJA: ne koristite ako je sastavni dio Bassinet Stand

slomljen, ostecen ili skinut.

Upute za uporabu

« OTVARANJE NAVETTA POPUP: Zakrenite rucku Navetta

PopUp

- otpustite trakice na ¢i¢ak na oba boka, kao na slici (SI. e

Strelica a) i podignite Navetta PopUp s rucke prema gore
(Strelica b);

- Za otvaranje i u¢vré¢ivanje (sl_d), pomaknite klizace od

sredista podloge prema krajevima (sl_c), dok se ne zacuje
glasni klik.

- spojite trakice na Ci¢ak na oba kraja Navetta PopUp.
+ KUPOLA: opremljena je s 6 bo¢na gumba (SI. a) i patentnim

zatvaratem u mrezici, zbog lakseg nadzora djeteta (SI. b).
Iz kupole mozete izvuci mrezicu za zastitu djeteta od
sunca (sl_c) i jednostavno je vratiti u kupolu kad nije vise
potrebna.

- NAVLAKA ZA NOGE: postavite navlaku za noge na Navetta

PopUp, zakopcajte gumbe na oba boka te povezite
elasti¢ne trake, kao na slici.

Navlaka za noge moze imati razlicite karakteristike ovisno o
vrsti kolekcije.

Zahvaljujudi elasti¢nim trakama za pri¢vricivanje, navlaka
za noge pruza djetetu vecu zastitu od nevremena.

+ RUCKA: ru¢ka je blokirana samo kada je postavljena u

okomiti polozaj (Sl. a).

Za spustanje rucke istodobno pritisnite dva bo¢na gumba i
zakrenite rucku prema dolje (SI. b).

Rucka je korisna za transport i montazu Navetta PopUp na
kolica (SI. ©)

- POLOZAJ LJULJANJA: osnova Navetta PopUp ima

poseban oblik koji dopusta ljuljanje djeteta kada je osnova
postavljena na ravnu povrsinu.
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- KORISTENJE KAO KREVET: Navetta PopUp postaje kolijevka

bez ljuljanja izvlac¢enjem 4 nogice ispod podloge.

- PODESAVANJE NASLONA: zahvaljujuci sustavu SISTEMA

COMFORT moguce je podesiti naslon u 3 polozaja.
Dovoljno je povuci pojas prema sebi i postaviti u zeljeni
polozaj.

« ZATVARANJE NAVETTA POPUP: moguce je preklopiti

Navetta PopUp, zbog smanjenja volumena. Pritisnite i
gurnite jezi¢ke klizaca ispod osnove Navetta PopUp (Sl. a) i
istodobno pomaknite ih u sredinu (S. b).

- Zakrenite rucku prema dolje uz istodobni pritisak boc¢nih

gumba (SI. ©).
Da se Navetta PopUp ne bi otvorila, poveZite trakice na
Cicak na oba kraja (SI. d).

Ganciomatic system

- Ganciomatic System je prakti¢an i brz sustav za

pri¢vrs¢ivanje Navetta PopUp na Ganciomatic prikljucke
kolica.

Za pri¢vrs¢enje Navetta PopUp postavite je na kolica i
objema rukama pritisnite, dok se ne zacuje glasni klik.
Prije pri¢vrs¢enja ili otpustanja Navetta PopUp, uvijek
aktivirajte ko¢nicu kolica.

Provjerite ispravnost povezivanja Navetta PopUp.

- Za otpustanje podignite polugu ru¢ke Ganciomatic

(strelica_a) i podignite Navetta PopUp.

Skidanje opreme

+ Za skidanje opreme s Navetta PopUp:
_ otkopcajte navlaku za noge i skinite je
_ zaizvlaCenje obloge, s unutarnje strane Navetta PopUp

otkopcajte dva gumba zakacena na rucku (SI. a) i otvorite
dva patentna zatvaraca.

+ Moguce je skidati unutarnju oblogu proizvoda.

Odrzavanje obloge

- is¢etkajte platnene dijelove radi uklanjanja prasine i operite

ru¢no na temperaturi od maksimalno 30°, ne savijajte;

« ne izbjeljujte klorom;
« ne glacajte;



« ne koristite kemijsko c¢iscenje;
- ne skidajte mrlje otapalima i ne susite u rotacijskoj susilici rublja.

Ciséenje proizvoda

- Va$ proizvod zahtjeva minimalno odrzavanje. Cis¢enje i

odrzavanje mogu obavljati samo odrasle osobe.

- Preporucuje se sve pokretne elemente drzati ¢istim, a po

potrebi ih podmazite uljem,

+ Redovito odistite plasticne dijelove vlaznom krpom i pri

tom ne koristite otapala ili slicne proizvode.

- Cetkajte platnene dijelove za skidanje prasine.
- Proizvod zastitite od atmosferskih ¢imbenika, vode, kise

ili snijega; stalnog i duljeg izlaganja suncu bi moglo
uzrokovati promjenu boje mnogih materijala.

- Proizvod Cuvajte na suhom mjestu.

Oprema

- ZASTITA OD KISE COVER ALL: Prozirna zastita od kise koja

pokriva sve.
TORBA: torba s madracem za presvlacenje djeteta, koju
mozete zakaciti na kolica.

- BASSINET STAND: kompaktna i prakti¢na podloga.

KOMPLET PROTIV GUSENJA: madrac.

Serijski brojevi

+ Navetta PopUp ima ispod podloge navedene podatke o

datumu proizvodnje.

- Naziv proizvoda, datum proizvodnje i serijski broj.

Ove su informacije neophodne u slucaju reklamacije.

PEG PEREGO S.p.A.

Peg-Pérego SpA.ima certifikat ISO 9001.
Certifikacija pruza kupcima i korisnicima
jamstvo transparentnosti i povjerenja u
nacin poslovanja tvrtke. Peg Pérego moze
bez prethodne najave mijenjati modele
opisane u ovom dokumentu radi tehnickih ili komercijalnih
razloga. Peg Pérego stoji na raspolaganju vlastitim kupcima
za udovoljavanje svih zahtjeva, u okviru vlastitih

sosr
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mogucnosti Da bismo postigli navedene ciljeve, misljenje
nasih kupaca za nas je vrlo vrijedno i vazno. Bili bismo Vam
izuzetno zahvalni kad biste nakon uporabe nasega
proizvoda, popunili UPITNIK O ZADOVOLJSTVU KUPCA, koji
se nalazi na web stranici: www.pegperego.com i tako nam
uputili vase primjedbe ili prijedloge.

Sluzba Za Podrsku Peg-Pérego

U slucaju gubitka ili ostecenja dijelova proizvoda, koristite
iskljucivo originalne dijelove Peg Pérego. Za moguce popravke,
zamjene, informacije o proizvodima, prodaji originalnih
rezervnih dijelova i opreme obratite se Sluzbi za podrsku Peg
Pérego, po mogucnosti sa serijskim brojem proizvoda.

tel. 0039/039/60.88.213
zeleni broj: 800/147.414
faks 0039/039/33.09.992
e-mail assistenza@pegperego.t
internet stranica www.pegperego.com

(poziv iz fiksne mreze)

Sva intelektualna prava sadrzana u ovom priru¢niku
su vlasnistvo PEG PEREGO S.p.A. i zasti¢ena su vazedim
zakonskim propisima.



EL Odnyieg Xpnoswg

Zag evuyaploToUpue mov emAégare
éva nmpoiov Peg-Perego.

A TPOEIAOMNOIHZH

THMANTIKO: 81apdaote mMPOOEKTIKA TIG MAPOUCES
odnyigg kat QUAAETE TIG oTNV 181K LTTOSoXN Yia OAn
n Sidpkela {wri¢ Tov mpoidvtog. H ac@dleia tou
mad10V propei va Kivuvel el Og TEPIMTTWGN TTOU Sev
TnPOULVTAL Ol TTAPOUCEG 08NYiEC.

« MPOZOXH: autd to Mpoldv eival KatdhnAo pévo yia maidid
miou Sev eival og Béon va kdBovtal amd pova Toug.

« MPOXOXH: mpémel va xpnoIUOTOIETal pdvo o€ emimedn
0pICOVTIA KAl OTEYVH ETIIPAVELQ.

« MMPOXOXH: pnv emtpénete oe GMa maidlé va naiouv
KOVTA 0TO TTPOIOV XWpIC emTripnon.

« MPOZOXH: un xpnotyomolelte To MPOIdV Qv KATOLO TUAKA
Tou Navetta PopUp éxel omdoel, OXIOTEl 1| AEiTTeL.

+ XpNOILOTIOIE(TE POVO YVACIA QVTANAKTIKA TTou SlatiBevtal
1| éxouv eYKPIOEl amd ToV KATAOKEUAOTH.

+ Mn XpNOIUOTTOIE(TE TO TIPOIOV KOVTA O€ €O0TIEC BepuoTNTag,
AKAAUTTTEG PAGYEG 1 €MKivOLVa avTiKelpeva ota omoia
uropei va etéoet To maidi.

+ Mn xpnotpomnoleite otpwpata mou Ogv €xouv eykpIBel amd
TOV KATAOKEVAOTH.

« Mpw avaonkwoete 1o Navetta PopUp, BeBaiwBeite 6Tt n
XELPOAAPH Bpioketal otn owotr Béon xpriong.

+ Mnv aervete o madi xwpig eUAAEN Yia va amoPUYETE
mBavouc KivdUvouc.

+ H cuvappohdynon Kat n mpoeToasia Tou mPoidvTog
npéneL va yivel amd eviAIKa.

- Mpwv ™ xeron BePaiwdeite &tt GAoL ot UNXAVIoHOL
oUVOEONG €XOUV AOPANIOEL CWOTA.

+ Mn Bdélete ta SAYTUAA OTOUG UNXAVIOHOUC.

« H xprion a&ecoudp mou Sev éxouv eykplBel amd tov
KATAOKELAOTH UMOPE( va ivat emmkivouvn.

+ AUTO TO TTPOTOV ExEl LENETNOEL yia TaudIa ammd TN yévvnon
TouG €wg Bépoug 9 kg.

+ Na g{ote POoEKTIKO{ KATA TN PUBHION TWV PNXAVIOHWY
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(xelpoAaPry, MA&TN) pe To madi Kablopévo.

+ EAéyXETE TAKTIKA TN XElpohaRn (A TIC xelpoAaBEq) kat To

KATW HEPOC TOL KAPOTOIoL yia va BePaiwbeite Ot dev
UTTAPXOLV EAATTWHATIKA PPN 1) POOPEC.

« To mpoidv autod pmopei va xpnolpomoindei oe cuvduaouo

{e 1o Peg Perego Bassinet Stand. Otav n aon otrpiéng
Oev xpnoloTolEltal, TEémel va SIMOVETAL Kal va
(PUNACOETAL.

+ Mn xpnoluornoleite 1o Peg Perego Bassinet Stand pe

TIPOIGVTA TIOL SEV €XOUV EYKPIOEL amO TOV KATAOKELAOTH.

+ BeRawwbeite 011 n Baon otipiEng éxel KATAMNAOG péyeOog

yla T Baon tou Navetta PopUp.

« MPOXOXH: mpénel va xpnotporoleital povo oe otabepr,

enimedn, oplldvTia Kal OTEYVN EMPAVELQ.

« MPOZOXH: unv emtpénete o€ dAa madia va mailouv xwpic

emTpnon KovTd OTo TPOIdV dTav eival TOMOBETNUEVO OTO
Bassinet Stand.

« MIPOXOXH: un xpnotuomoleite To MEoidy GV KATTOLO THAKA

Tou Bassinet Stand éxel omaoel, OXIOTEl 1) AeiTTeL

Odnyiec xprionc

« ANOITMA NAVETTA POPUP: TupioTe TN xelpohalr) Tou

Navetta PopUp.

+ amoouvdEoTe Ta OUO velcro kat oTiG GUO TAEUPEC, OTTIWE

OTIG €lKOVEG (EIK. € kal BENN a) kal avaonkwoTe to Navetta
PopUp amd ) xelpohaPry mpog ta mavw (BEAog b).

+ MEeTakivAoTe TIC a0PAAELEG amd TO KEVTPO TNG BAong

Tpog Ta U0 Akpa (EK. €) éwg 6Tou KAVOUV KAIK YA va TV
avoIEeTe Kal va TNV aoaNioeTe (Eik. d).

- KAeloTe Ta BV velcro kat oTic Suo MAevpPEC Tou Navetta

PopUp.

+ KOYKOYAA: S100¢tet 6 mhaiva Kouprid (EKK. a) Kat geppoudp

o€ SIXTaKL yla va BAEmeTe kaAUTepa To Taidi (Eik. b).
Mrmopeite va tpaPnéete £€w éva TUrA TOU UEACHATOS
arnod TNV KOUKOUAA yla va mpootateloeTe o maudi and tov
Ao (EIK_C) Kal He pla amAr Kivnon va to BéAete Eavd oto
EOWTEPIKO TNG KOUKOUAAG 6TaV SEV TO XPNOILOTIOIE(TE.

- MOAOZAKOS: tomoBetrote Tov moddoako oto Navetta

PopUp, KOUPMMOTE Ta KOUUTTA OTIC U0 TTAEUPES Kall
OLVOEOTE TA AACTIXA OTIWG OTNV EIKOVAL.
O modGOAKOC UITOPEL va €XEL DIAPOPETIKA XAPAKTNPIOTIKA



QAVAAOYQ HE TO HOVTENO.

O moddoaKog, XApn 0Ta AAOTIKA TTOU TOV OTEPEWVOULY OTNV
KOUKOUAQ, e€a0@alilel oTo maidi peyaAutepn aopalela
and TIG KAIPIKEG OUVOrKEC.

« XEIPOAABH: n xelpohaPry eival acpahiopévn pdvov

otav Bpioketal oe katakopuen Béon (EK. a). MNa va tnv
KateRAoETE, TMEoTe Ta SVO MAAIVA UTTOUTOV TAUTOXPOVWE
Kal yuploTe Tnv mpog Ta KaTtw (Eik. b). H xeiporafry
XPNOIHEVEL YIa TN HETAPOPA Kal YA TV TormoBétnon Tou
Navetta PopUp oto kapotol (Eik. ¢).

- KOYNIA: n Baon tou Navetta PopUp éxel idikd oxripa mou

EMTPETIEL TNV KivNON KoLVIAg dTav gival TOmoBeTNUéVN O
eninedn emeavela.

- KPEBATAKI: To Navetta PopUp petatpénetal o€ otabepd

kpeBataki kateBalovtag Ta 4 modapdkia KATwW amod TN

aon.
- PYOMIZH MAATHZ: xdpn oto 2YXTHMA COMFORT

Umopeite va pubpioeTe TNV MAGTN o€ 3 B0elC. Apkel va
TEVIWOETE TN (Wvn TTPOG TO HEPOC 0aG OTTWG OTNV EIKOVA
Kal va TNV TomoBeTAOETE 0TNV emMBuUNT Béon.

« KAEIZIMO TOY NAVETTA POPUP: pmopeite va SIMAWOETE TO
Navetta PopUp yia va PEIWOETE TO XWPEO TTOU KATAAAUBAVEL

MMEoTe Kat omPWETE Ta YAWOGISIA TWV A0PANEIDV KATW
and tn Baon tou Navetta PopUp (EiK. a) kal HETAKIVAOTE Ta
TIPOG TO KEVTPO TNG Bdong Tautoxpdvwg (EKK. b).

- TuploTe TN xelpoAaPr mpog ta katw, mélovtag ta Suo

TIAQIVA UITOUTOV TAUTOXPOVWS (EIK. ©).
JuvdéoTe Ta OUO velcro kal oTig OUO TTAEUPEG YIa VA PEVEL
10 Navetta PopUp KAeloTo (Eik. d).

Ganciomatic system

- To Ganciomatic System efval éva pakTIKO Kat UXPNOTO

oUOTNHA TIOU 0Qg EMTPEMEL va ToTToBeTroeTe To Navetta
PopUp atoug cuvdéapoug Ganciomatic mou Slabétel 1o
KaPOTOAKL 1y TN BAcn Tou KapoToloL.

la va ouvdéoete To Navetta PopUp, ToroBetriote To 010
KAPOTOAKL KAl TTEOTE He Ta SU0 XEPLa Ewg OTOU A0PANOEL
E €val KAIK.

Mo TV TOMoBETNON 1) TNV APAiPEDN, Ta PPEVA TTPEMEL VA
eival mavta Katefaopéva.

BeBaiwBeite 6Tt To Navetta PopUp éxel aopahiosl owoTd.
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« MNa v agaipeon, TPaBA&TE TO HOYAS TNG XEIPONARAG

Ganciomatic (Béhoc_a) kal avaonkwoTte To Navetta PopUp.

A@aipegon tng emévduong

- [la va apalpéoete v emévéuon tou Navetta PopUp:

_ EeKouPmWOTE Tov ToSOOAKO KAl APAIPECTE TOV

_ EEKOUMWOTE 0TO E0WTEPIKO Tou Navetta PopUp ta
SU0 Kouuma amod T xepohaln (Eik. a) kat avoi€te Ta dvo
PEPUOUAP OTIWG OTNV EIKOGVA b Kall € yla va ByAlete Tnv
emévéuon.

+ MTTOPE(TE VA aQAIPETETE TNV EOWTEPIKN EMTEVEUON TOU

TIPOIOVTOC.

ZuvTtRpPNOoN TNG TamEToapiag

+ BouptoioTe Ta pépn amd VPACHA YIA VA ATTOUAKPUVETE TN

OKOVN Kal TIAEVETE OTO XEPL O€ Péylotn Beppokpacia 30°,
pnv oTuReTE:

+ UNV AEUKQIVETE HE YADPLO:

+ NV OIOEPWVETE:

+ pNnv kavete oteyvo kabdplopar

+ HNV aQalpe(te Toug AekESEG e SIONUTIKA KAl NV

OTEYVWVETE HE OTEYWWTIPIO HE TIEPIOTPOPIKO KUAVSPO.

Wy A A XK

ooy

Ka@apiopa Tov mpoiovtog

« To mpoidv oa¢ xpelaletal eNaxlotn ocuvtrpnon. Ot pyacieg

KaBapIopoU Kal CLVTAPENONG TIPETTEL VA EKTEAOUVTAL HOVOV
anod eVANIKEC,

+ JupPouAevoupe va Slatnpeite kaBapd GAa Ta pépn mou

KivouvTal Kal GV XPEIACeTal, va Ta NTTAVETE e EAAPPU AGSL

« Meplodikd kaBapiCeTe Ta TAACTIKA PEEN E €va LYPO TTaV,

un xpnotpomoleite SIONUTIKA ry GAa Tapdpola TPoIoVTa.

- Bouptolote Ta upaopdtiva pépn yla va amopakpUVeETE T

oKovn.

« [pooTaTEVETE TO TMPOIOV ATIO ATUOOPAIPIKOUG TTAPAYOVTEG,

Bpoxri, vepo 1 x1ovL. H ouvexng ékBeon atov RO yia TTOAD
Kalpo Ba PmopoUoE va TPOKAAETEL AMNAYEC OTO XPWHA
TIOMWV UNKWV.

- OUAGETE TO MPOIBY OE ENPS XWPEO.



16+
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[POCTATEVTIKO KAALPHA Yia TN Bpoxr) Cover All:
[POCTATEUTIKO KAAUHHA YIa TN Bpoxr) OAIKAS KaALYNG amo
Sapaveée,

TXANTA : Todvta Je OTPWHATAKL YA TO GANaypa TNG TTavag
TOU HWPOU, TTOL UIOPEl va avaptnBel oTo KapdTol.

« BASSINET STAND: mpakTikr} kat cupmaync Baon otpiéng.

SET MPOXTAZIAL ANO AZOY=IA: OTpWHATAKL

Ap1Bpoi oelpdg

- To Navetta PopUp avagépel kdtw and tn Bdaon,

TTANPOPOPIEG OXETIKA HE TNV NUEPOHNVIA TTAPAYWYNS
QuTAG.

+ Ovopaoia Tou mPOoIOVTOG, NUEPOUNVIA TTAPAYWYNG Kal

Oglplakn apiBunon autou.
AUTEG 01 TANPOPOPIEC elval amapaitnTeg o€ mepimTwon
TIApATTOVWV.

PEG-PEREGO S.p.A.

[ H Peg-Pérego S.p.A. SlaBétel motomoinon

1ISO 9001. H motomnoinon napéxel otoug

TIEAGTEG Kl TOUG KATAVAAWTEG TNV £yyunon

SlAPAVELQG KAl EUTTIOTOOUVNG OTOV TPOTIO HE
Isosu1

Tov omofo epyaletal n eTaipia. H Peg-Pérego

Oa pmopei va emeépel avd maoa oTiyun
TPOTIOTIOCELG OTA OVTENQ TTOU TTEPIYPAPOVTAl OTNV
TIapoloa ONHOGIEVON, YIa AOYOUG TEXVIKIG 1) EUTTOPIKAG
@uonc. H Peg-Pérego eivat otn d1éBeon twv KatavaAwtwy
TNG YO VA IKAVOTTOINOEL OGO TO SuVATOV KAAUTEPA OAEG TIC
QMaAITAOELG TOUC. [1a To AOYo auTd, yia Hag eival eEQIPETIKA
ONMAVTIKO Kal TOAUTIHO va yWWwPICOLHE TN YVWUN Twv
Mehatwv pag. ©a 0ag E(acTe AOTOV EUYVWHOVES EQV,
aPoU XPNOIIOTIOIOETE éva TTPOIOV PAC, CUUTTANPWOETE TO
EPQTHMATOAQTIO IKANOTOIHZH> KATANAAQTH,
smogpal’vovrotc £VOEXOUEVEC TIAPATNPATELG 1 UTTOOEIEELS,
mou Ba Bpeite otnv 10TooENGA pag oTo SladikTuo.
Www.pegperego.com

Ynnpeowa umootnpiéng Peg-Pérego
Edv TUXOV xaBoUV 1) KaTaoTPaPOUV UEPN TOU LOVTEAOU,
XONOOTIOMOTE HOVOV YWrold avTaAaKTIKé Peg-Pérego.
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I'0 eVOEXOUEVEG ETIIOKEVEC, AVTIKATAGTATELS, TANPOPOPIES
OXETIKA HE TA TTPOTIOVTA, TIWANCN YVHAOIWY QVTOAAKTIKWOY
Kal aE€ooudp, EMKOIVWVAOTE PE TNV YTINpesia
YrnootiplEng Peg Pérego avapépovtag, O TepImtwaon mou
UTTAPXEL TOV CEIPIAKO apIBUé Tou TTPoIOVTOG,

TnA. 0039/039/60.88.213

fax 0039/039/33.09.992

e-mail assistenza@pegperego.it
1otooeAida internet www.pegperego.com

OAa Ta SIKAIWPATA TIVEUUATIKAG IS10KTNOIAG avapopIKA e
TO TIEPIEXOUEVO TWV TIAPOVTWY 08NYIWV XPHONG QVAKOUV
otnv PEG PEREGO S.p.A. kat mpootatevovtal amnod tnv
1oxvovoa vopobeaia.



2n & 17n 086¢ (Odua. EAUTN)
BIO.MNA - Avw Atéota 133 41 ATTIKAG
Tn\.:21024 74 638 — 210 24 86 850

- Fax: 210 24 86 890
’Ni! le-mail: inffo@peramax.gr » www.peramax.gr

TENIKOI ANTIIIPOEQNOL

1
|
|
|
|
|
|
I PEG PEREGO

I MAIAIKA EIAH BPEQANANTYZHZ KAI MAIXNIAIA

' H EyyOnon yla Tuyov pyooTactakd eNattwpata Twv mpoidviwv tng Peg - Perego opiCetal yia Slaatnpa €& pnvav amé v

' nuepounvia ayopdc. O KatavaAwTh¢ mMpémel va ameuBuvel TAVTaA TO aitnpa TTPOE TOV TWANTH, ATTO TOV OTT0I0 £XEL TNV AMOSEIEN

: ayopdg n omoloSAmote GAAO £yypago 1ooduvapio. ’ ) ) ) ) )

. H mapovoa eyyunon 1oxVel pévo e’ GO0V TO IPOIGY XPNOIHOTIOIEITAL CWOTA Kat BACEL TwV 08NyIV XPoEWE. O KATAOKELAOTAG Kal ot
| EVTETAAPEVOL CUVEPYATEG TOU S1aTNPOUVV TO SIKA{WUA TOU TEXVIKOU EAEYXOU.

O KataokevaoTrg 6ev pmopei va BewpnBei umevBuvog £’ GooV:

|+ Agv TnPNBOULV o1 avahoyeg 08nYieC XPriOEWE TOU KABE TTPOTOVTOG.

1« Kataotpagei tuxaia o mpoidv ) mpokAnBolv BAABEG amd Tn KaKr xprion auvtou.

I+ Yap&el Texvikn mapéppaon Evou mpog TNV ETAPEIA A TEXVIKOU, TIPAYHA TO OTTOI0 amayopeVETAL KAl ATOTENEL KivEuvo yla Tnv

I ao@dalela Tou maidiov.

I« Quolooyikr Bopd n omoia Sev emnpeddel TNV AEITOUpPYia TOU TIPOIOVTOC,

: AlaTnpEITE TNV EYYUNON Kat TIG 08nyieg Xprio€wg Kat yia HEANOVTIKA XPrioN.

|

|

|

EFTYHZIH

| ONOMATEMQNYMO AFOPAZTOY:
| AIEYOYNZH:
| THAEOQNO:
3 e-mail:
| ZEIPIAKOZ APIOMOZ MPOINTOE:
| KOAIKOE MPOINTOX:
|

HMEPOMHNIA ATOPAZ ZOPATIAA KATAZTHMATOX

MpoagoxHn: H eyyunon 1oxVel HOVO £ 000V £XEl CUMMANPWOEL Kal GPEAYIOTEL Ammd TOV TWANTH ME TNV NHEPOUNVIA ayopds. ZnTE(oTE TO

|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
: amo TO KATACTNMA TN OTIYN TNG ayopdc. Av Xabei 1 KaTaoTpagei To amdkoppa TNG eyyunong Sev umopei va avtikataotadei.
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IT Italiano

Dichiarazione di
conformita

Denominazione del
prodotto
Navetta PopUp

Codice identificativo del
prodotto
GNPE*

Normative di
riferimento (origine)
EN1466:2013
EN1888:2012

EN71-3

European Directive
2005/84/CE (Phtalates
Directive)

European Directive
2002/61/CE (
Azocolourants)

ASTM F-2194-13

16 CFR, 1500 & 1501, 15
USC 1278a & 2057¢

Dichiarazione di
conformita

La PegPerego S.p.A. dichiara
sotto la propria
responsabilita che I'articolo
in oggetto ¢ stato
sottoposto a test di collaudo
interni e omologato
secondo le normative
vigenti presso laboratori
esterni ed indipendenti

Data e luogo dirilascio
Arcore, Settembre 2013
PegPerego S.p.A.

via De Gasperi, 50

20862 Arcore (MB), ITALY

| EN_English |
Declaration of
conformity

Product name
Navetta PopUp

Product reference
number
GNPE*

Reference Standards
(origin)

EN1466:2013
EN1888:2012

EN71-3

European Directive
2005/84/CE (Phtalates
Directive)

European Directive
2002/61/CE (
Azocolourants)

ASTM F-2194-13

16 CFR, 1500 & 1501, 15
USC 1278a & 2057¢

Declaration of
conformity

PegPerego S.p.A. declares
under its sole responsibili-
ty that the article to which
this declaration relates has
undergone internal
testing and has been
approved, in accordance
with regulations in force,
by external, independent
testing laboratories.

Date and place of issue
Arcore, September 2013
PegPerego S.p.A.

via De Gasperi, 50

20862 Arcore (MB), ITALY

Declaration du
conformite

Denomination du
produit
Navetta PopUp

Identification du
produit
GNPE*

Standard du referiment
(origin)

ENT1466:2013
EN1888:2012

EN71-3

European Directive
2005/84/CE (Phtalates
Directive)

European Directive
2002/61/CE (
Azocolourants)

ASTM F-2194-13

16 CFR, 1500 & 1501, 15
USC 1278a & 2057¢

Declaration du
conformiteé

PegPerego S.p.A. déclare,
SOUs sa propre
responsabilité, que
I'article en question a été
soumis a des tests dessais
internes et homologué
selon les normes en
vigueur par des
laboratoires extérieurs et
indépendants.

Date et lieu du
publication

Arcore, septembre 2013
PegPerego S.p.A.

via De Gasperi, 50
20862 Arcore (MB), ITALY
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Konformitat-
serkldrung

Bezeichnung des
Produktes
Navetta PopUp

Kennzeichnungscode
des Produktes
GNPE*

Bezugsbestimmungen
(Ursprung)
EN1466:2013
EN1888:2012

EN71-3

European Directive
2005/84/CE (Phtalates
Directive)

European Directive
2002/61/CE (
Azocolourants)

ASTM F-2194-13

16 CFR, 1500 & 1501, 15
USC 1278a & 2057¢

Konformitatserklarung
Die Firma PegPerego
S.p.A. erklart auf ihre
Verantwortung, dass der
betreffende Artikel
internen Abnahmetests
unterzogen sowie gemafd
den giltigen Bestimmun-
gen von externen und
unabhdangigen Labors
zugelassen wurde.

Datum und Ort der
Ausstellung

Arcore, September 2013
PegPerego S.p.A.

via De Gasperi, 50
20862 Arcore (MB), ITALY

| ES_Espafiol |
Declaracion de
conformidad

Denominacion del
producto
Navetta PopUp

Codigo de
identificacion del
producto

GNPE*

Normativas de
referencia (origen)
EN1466:2013
EN1888:2012

EN71-3

European Directive
2005/84/CE ( Phtalates
Directive)

European Directive
2002/61/CE (
Azocolourants)

ASTM F-2194-13

16 CFR, 1500 & 1501, 15
USC 1278a & 2057¢

Declaracién de
conformidad

PegPerego S.p.A. declara
bajo su responsabilidad
que el articulo en objeto ha
sido sometido a pruebas
de ensayo internas 'y ha
sido homologado segtin
las normativas vigentes en
laboratorios exteriores e
independientes.

Fechay lugar de
expedicion

Arcore, septiembre de 2013
PegPerego S.p.A.

via De Gasperi, 50

20862 Arcore (MB), ITALY



PEG PEREGO S.p.A.

VIA DE GASPERI 50 20862 ARCORE MB ITALIA NUMERO VERDE,
tel. 0039:039-60881 - fax 0039:039-615869-616454

Servizio Post Vendita/After Sale:
tel. 0039-039-6088213 - fax: 0039-039-3309992

PEG PEREGO U.S.A.

Inc. 3625 INDEPENDENCE DRIVE FORT WAYNE INDIANA 46808

phone 260-482:8191 - fax 260-484-2940  Call us toll free: 1:800-671-1701
PEG PEREGO CANADA Inc.

585 GRANITE COURT PICKERING ONTARIO CANADA L1W3K1
phone 905:839:3371 - fax 905-839:9542  Call us toll free: 1.800:661:5050

FI0013021195 - 24/10/2013

www.pegperego.com

Tutti i diritti di proprieta intellettuale
relativi ai contenuti di questo manuale
d’istruzione appartengono a PEG
PEREGO S.p.A. e sono tutelati dalle leggi
vigenti.

All of the intellectual property rights for
the contents of this instruction manual
belong to PEG PEREGO S.p.A. and are
protected by the laws in force.

Navetta Pop-Up

Peg-Pérego




